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Pervo poglavje.
BoZi¢na pesmica.

g’
ZyIMla veder pred BoZitem, ki mu pravimo sveti
veder, potuje ljubeznjiv osemletni dedek
% po sneznih planjavah; Tonéek mu je bilo
ime. Kodrasto glavo mu krije éerni slamnik Se od
zadnjega poletja in lica mu Zaré ko kri, zavoljo
rezotega mraza. Fant je po vojasko opravljen;
kaj lepé se mu podaja rudeéi jopié. V roci sude
ternjevo palico in opertiv nosi v mali culici vse
svoje na herbtu. Pri vsem tem je bil dobre volje
in veselila ga je lepa bela okolica in s srenom
potreseno germovje in plotovje.

Med tem je zahajalo solnce rudeée ko ognjena
kroglja za goro. Drevje se je blisketalo, kakor
bi kdo iskre na nje sipal, in verhove bliZnje jelove
hoste je zlatil vederni Zar.

Tonéek je mislil, da pride Se lahko do vasi,
ki je bila unkraj gozda, in seréno stopi v temno
hosto. Mislil je tam prav veselo preZiveti boZi¢ne
praznike, ker je slifal, da so ondi kmetje bogati
in usmiljeni. Pa e ni hodil éetert ure, in Ze je
zgrefil prave poti v divjem gozdu. Gaziti in gaziti
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je moral po globokem snegu; vedkrat se je vderl
v kako jamo in kak prepad, ki so bili skriti pod
snegom. Nod se naredi in merzel veter zapihne.
Oblaki zakrijo neb6, vsaka zvezda otemmi, ki je
pred plamikala skozi jelove veje. Tema je bila
na zemlji in na nebu, in spet zadne mesti.

Ubogi deéek ne vé ne kod ne kam; ni poti ne
naprej ne nazaj. Dolge hoje ves truden ne more ved
dalje; obstoji, mraza se trese in britko se jame
jokati. Zdaj odlozi culico, poklekne, odkrije se,
vzdigne roke proti mnebu in moli britko johotaje:
»O 1jubi ode nebeski! ne daj mi to no¢ v divjem
gozdu mrazi poginiti Uboga sirota sem; nimam
ne odeta ne matere; razun Tebe nimam nikogar;
pa saj si Tinajbolj§i ofe sirotam. Re$i me pogube,
usmili se svojega revnega otroka. Danes je oblet-
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nica nodi, v kteri je bil rojen svetu Tvoj ljubeznivi
sin. Zavoljo njega usli§i me. O ne daj, da bi jaz
Tvoje revno dete ravno v tisti nodi poginilo, ko se
ves svet rojstva Tvojega boZjega sina vesell —
Po teh besedah nasloni glavo na culico in grenko
grenko joce in stode.

Pa &uj — zadoné z viSave sladki harpini
glasovi in Ijubeznivo petje se razlega po skalah;
mislil je deéek slidati angelje bozje. Vstane in
posluSa. Vihar veé ne tuli in tudi sapice ni Guti: ne-
skonéno milo je petje v tihi nodi po gozdu donelo.
Slisati so bile besede:

2V potrebi ¢lovek ne zdihuj,
Ker sina ljubega je Bog
Poslal refitelja nadlog!

V teZavi ¢lovek ne Zaluj,
Pozns tezave tvoje Bog,

On te bo resil iz nadlog.®

Zdaj zopet vse potihne; le nekoliko harpinih
glasov je Se bobonelo, kakor mila jeka. Cudno je
bilo dobremn Tondeku pri sercu. , 0, taki podutki”,
je djal, ,so morali navdajati betlehemske pastirje,
ko so v tisti sveti noéi sliSali nebesko petje. Bezi
otoZnost, pogumno hoéem naprej! Gotovo bivajo
tu dobri ljudje; oni se me bodo usmilili; upam,
da ne pojo le tako milo kakor angeljei, ampak
da so tudi tako prijazni, kakor angeljci.“ Pobere
culico in stopa navzgor, od koder je bilo ljubez-
nivo petje sliSati. Stori nekaj stopinj skozi ger-
movje, kar zagleda svitlo lué, ki se pa pri tej
pri¢i spet skrije, pa kmalo spet prikaZe, potem
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spet zgine, in spet svitleje zabli§¢f. Tondek vesel
dalje stopa in pride do hie, ki je samotna stala
v gozdu. Dvakrat, trikrat poterka na vrata; sli§al
je sicer veé prijaznih glasov v hidi, pa nihée se
mu ne oglasi. SkuSa odpreti, duri so bile v kljuki.
V hiso stopi ter tava dolgo po temi, iskaje izbinih
duri; zdaj jih najde, odpre je ter obstoji osupnjen
pri vratih. Blis¢alo se je v izbi veliko ludie, zdelo
se mu je, da gleda v raj, ali temvel v odperta
nebesa.

V kotu sobe med oknoma je bila zala, po
naravi ponarejena pokrajina v spomladanskem
cvetu — gorice, skale obraSfene z mahom, zelene
hoje, male bajtice, pastirji z ovéicami in na verhu
hriba je bilo mesto. V sredi je bila votlina —
v nji se je videlo Jezuldek, presveta mati, Castit-
Ijivi Joief, kledeéi pastirci in nad njimi so plavali
pevajoéi angelji. Vsa okolica se je blisdala v ¢a-
robnem bliS¢u; obsijana je bila z nestetimi lucicami
ravno tako, kakor se bli§éi perje in mah po
drevji in po skalah, kedar pomladansko jutro na
nje roso siplje.

DruZina je bila zbrana pred lepo podobo de-
teta Jezusa v jaslih. Na eni strani so sedeli ode
8 harpo; na drugi strani so mati pestovali naj-
mlajse dete. Dva ljubeznjiva otroka, fanti¢ in
dekle, sta stala med starfi in sta gledala poboZno
Zvelicarjeve jasli, povzdigovaje sklenjeni rokici
enaka milim pastircem, ki so kledali pred jaslicami.
Zdaj uber6 ode spet harpine strune, mati sopa Se
enkrat zapeli z milim glasom pesmico, ktere je bil
Tontek nekoliko besed slifal. Otroka sta pri-
vdarjala materi s Cistimi ljubeznivimi glasovi in
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ofe so spremljevali petje z debelim mofkim basom
in prijetno so prebirali harpine strune.
Peli so pa tako:

yPred tabo, milo detice!
Nebeski angelj klanja se.
Tud’ jaz kledim pred tabo,
Z Marijo dans se veselim,
Te danes z angelji ¢astim,
Ti pojem pesme v slavo.

Ti si refitelj vseh ljuds,
Kdor ljubi Te, najbolj stori,
Ljubezen Ti neskonéna! .
Tvoj jezik, dete, 8¢ moldi,
Al Tvoje lice govori
Beracu, bogatinu.

V potrebi ¢lovek ne zdihuj
V teiavi, v revi ne Zaluj,
Poslal OdreSenika

Sinu preljubega je Bog.
On resil bo Te iz nadlog,
Ko Do britkost velika.

Ko pride v hifo s'rota ti,
Ne reci: ,Pojdi z Bogom mij !“
Pomagaj berZ siroti!

Ak si hvaleien Jezusu,

Daj jesti, piti reveiu,
Pomagaj berZ siroti!*
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Tondek je Se vedno stal med odpertimi vratmi,
derzé z eno roko za kljuko, v drugi pa klobuk in
palico. Njegove o¢i so bile neprenehoma vperte
na zale jaslice in pazljivo je posluial petje in
brenkanje. Nihée ga ni opazil; zdaj pa G&utijo
mati, da merzla sapa brije v sobo skoz odperte
duri in ozrejo se na vrata. ,Moj Bog!“ zavpijejo,
ykako je prislo to dete semkaj skoz gozd v temni
noti? Ubogi, ubogi dedek — gotovo si zaSel!“
Vsi se obernejo k vratom. Otrokoma se je revni
dedek v serce smilil, vendar pa se nista k njemu
upala, ker ga nista poznala. Mati gredo z detetom
v narodji k njemu in ga prijazno poprasajo: ,0d
kod si, ljubi fantié, kako ti je ime, kdo so tvoji
star§i?¢ — 0 moj Bog“, refe Toncek in solza
mu zaigrda v modrem odesu, ,nimam ved domovine.
Ime mi je Tone Frankid. O&e so mi v vojski
umerli in mati so se v jeseni v potrebi in tugi v
vednost preselili. Tujec sem sedaj v deZeli in
blodim sem ter tje ko zgubljena ovdica.”

Zagel je potem pripovedovati, v kaki stiski je
bil malo prej v gozdu, da je pa slisal njih petje,
ktero ga je le-sem v hifo pripeljalo. Hotel je
dalje govoriti, pa glasit mu je zmanjkalo; silno
ga je zeblo. V gorki izbi Se le je prav zacutil
nasledke ostrega mraza; tresel se je in zobje so
mu mraza Sklefetali.

4Ukogi Tondek“, pregovoré mati; ,tako te
zebe, da komaj govori§, in laden in truden si
gotovo. Odlozi culo in sedi; prinesla ti bom gorke
jube in kar je nam vecerje ostalo.“ Otroka Kristjan
in Katrica mu odloZita, ker se jima je smilil, klo-
buk, palico in culo. Katrica dene culo na klop;
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Kristjan pa poloZi ra-njo klobuk, in palico v kot
nasloni. Potem posadita svojega mladega gosta
za mizo. Mati prinesé juhe in velik kos potice
s kuhanimi kerhlji. Vsedejo se potem na drugo
stran mize ter se smehljajo Tonfeku, da mu jed
tako didi. Otroka mu pa podarita nekoliko darov
boziénih — lepo rudeceliénih jabelk, rumenih hru-
Sek in rujavih debelih orehov. Se mlada Lizika
na maternem narodji mu d&, ker jo mati pregovoré,
lepo pisano jabelko, ki ga je komaj der-
Zala v majhni rokici.

Dobro je teknila Tonetu gorka juha, in izbina
gorkota mu je dobro djala. Zopet postane vesel
in dobre volje. ,Pa kaj imate tukaj v kotu lepega?“
je djal. Ze med jedjo se je zmeraj na jaslice
oziral. ,Tukaj je v sredi zime mila spomlad.
Kaj tacega nisem Se nikoli videl. Dovolite, da to
bolj na tanko ogledam.“ Skoéil je k jaslicam,
spremljala sta ga otroka.

oPa, ali ve§, kaj vse to pomenja?“ popraSa
ga Katrica. — ,Se vé da“, zaverne jo Tonéek.
p,KaZe nam to Jezusovo rojstvo. Kak lepo ljubez-
nivo je to dete! Njegovo lice je tako belo in ru-
dede, ko.limbarji in vertnice. O kak svitle so
njegove odesca in kak prijazno se smehljs!“ —
»Pa to ni pravo dete Jezus“, rede Katrica, ,Jezus
ni ve¢ dete; Ze davnej je Sel v nebesa. — ,To
sam vem“, odgovori Tonéek, ,kaj misli§, da sem
krivoverec? Saj bo skoraj 2000 let od takrat, ko
je Jezus dete v jaslih lezalo. To je le tako na-
rejeno, da mi otroci to vse bolj zapopasti moremo.
Tu gori je menda mesto Betlehemsko. Ali ni menda
res?“ — Katrica priterdi. — ,Vidi§”, rede sedaj



10

Toncek, ,vidi§, da vse vém! Nisem tako neumen,
kakor misli8.“

Otroci so se smejali, kazaje Toneku vsako
najmanjio stvarco, ki se je pa njim_prav imenitna
zdela. ,Glej Tondek!“ djala je Katrica, ,kako
kodrasta je ta ovea in kakSne so te ovéice! Glej
tu se pase vsa Creda, in tam stoji pastir in piska
na Zvegli. V tisti rudedi utici po noéi pastiréek
spava.“ — ,Pa vidi§ tudi“, oglasi se Kristijan,
ykako tu v jezero Sumlja bistra vodica, enako
srebernemu traku? Glej dva bela laboda z lepo
skroZenim vratom plavata po sreberni vodici“ —
+Tam¥, pravi Katrica, ,prihaja pasterica po klancu
v dolino in nese na glavi pokrito pleteni¢ico. Naj-
berZe nese v jaslice jajea in jabelka.® — LAl
vidig“, pregovori Kristijan, ,tam pelje nekdo na
vozitku polno vredo (eulico) po soteski na breg. Kaj
jepa v vredi, ne vem.“ Tako so se otroci prijetno
kratkodasovali, in spazili so vsacega polZa na skali
in vsacega pisanega polilcka. ob bregu Jezera

oS¢ vé da“, rede Tontek. ,To je vse zelo
lepo, pa najlepse je Se nebedko detice v jaslih.
Ono me najbolj veseli, ker zavoljo tega deteta
me je nebeski ofe resil iz najvede stiske.“



Drugo poglavje.
Kdo je bil ubogi Tondek?

(Erospodar, ki je bil tako prijazno Toneta sprejel,
bil je logar ali gozdni oskerbnik. Ko so tako otroei
Cendali, sedel je na stolu pri pefi, ves zamisljen.
Logarica sede k njemu pestovaje otroka, ter mu
dez nekaj Gasa refe: ,Zakaj tako moléiS in kaj
premiSljuje§ ?“— , Premisljujem”, rede logar, ,zad-
nje verste pesmice, ktero smo peli. Res je, storila
si, kakor pesem veleva, ter nasitila in ogrela dedka.
Po moji misli pa zamoremo na njem Se ved storiti?
Glej! danes je sveta nod. Praznujemo spomin noéi,
v kteri je hilo rojeno dete, ki je prislo, da bi nas
in celi svet osrecilo. In ravno danes poSlje nam
Bog dete, ktero mi osrediti zamoremo. — Zveliéar
je prifel, ko tujec na svet in ni imel kam svoje
glave poloziti, kakor bi hotel ¢lovesko gostoljub-
nost poskusiti. Prebivavei Betlehemskega mesta
so se slabo skazali ter so ga prec v zacetku v hlev
zavergli; ali bomo tudi mi tako tega defka za-
vergli? Pa povej mi, Elizabeta, kaj misli§, kaj
nam je storiti ?“

»1! otroka sprejeti za svojega, refe logarica
veselo in prijazno. ,Kar najmanjSemu storite, to
ste meni storili¥, rekel je On, ki je bil nocoj rojen.
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In Tone je po moji misli prav dober krotek dedek
in ima dobro serce; tako poboZnega, nedolZnega
lica je, in Geravno beraéi, vendar ni prederzen!
Gotovo je sin poStenih starfev. Njegova beseda
je tako ljubezniva, in ¢e ravno je njegov jopié Ze
ves oguljen, vendar se mu pozna, da je iz lepega
sukna. Pri petih se tudi Sesti ohrani. Dedka ho-
Gemo obderzati.“

»Ti1 si pa¢ usmiljena in dobra Zena®, rede
logar in jo prime za roko. ,Bog ti bo vernil, in
kar si tujemu otroku skazala, to bo on nasim
v prid obernil. Vendar moramo popred decka
poskusiti, ali je res dobrote vreden.“

,,Toncek, pojdi sem!“ rede sedaj glasno logar.
Tonéek berz pristopi in zaupljivo pogleda logarju
v oko.

,» Lv0j ote“, povzame logar besedo, ,s0 bili
vojak in so umerli za domovino. To je za te
Zalostno, za-nje pa lepo in destitljivo. Pa povej
nam kaj ved o svojih star§ih. Kje ste stanovali
pred vojsko? Kako so tvoj ofe poginili? Kako so
ti mati umerli? Kako si ti v na§ gozd zaSel? No,
povej nam.“

Tonéek je tako-le pripovedovati zadel : ,Mojega
oleta, Bog jim daj nebesa, so imenovali konjiki
gospoda straimeStra. Na§ polk je bival, kar se
jaz spominjam, v Kladskem. Mati so pridno Sivarili
in so mnogo zasluzili. Bili so v tem delu prav
izurjeni, Nekega dne priteké ofe naglo domu in
reko: ,Vojska je; jutri moramo odriniti’‘ Bili so
pravi junaki in vdali so se povelju z veseljem.
Mati pa so se zelo ustrafili in zaceli so bridko
jokati; mniso jih hotli samih pustiti, bali so se
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lotitve. Toliko &asa so odeta pregovarjali, da so
dovolili, da jih smemo spremljati. Daleé, daled
smo pri§li. Na enkrat so djali: ,Sovraznik se bliza‘.
Moj ofe so mu s konjiki morali nasproti. Jaz in
mati sva zadej ostala. Kako teiko nama je bilo
sedaj pri sercu, ko sva iz daljine tako stra¥no
streljati slifala. ,Joj, pri vsakem strelu se mi zdi,
da me¢ moje serce presyne’, so djali mati. ,Sajne
vem, ali ni kroglja tvojega ofeta serce presunila‘.
Jokala in molila sva, dokler je bilo sli8ati stre-
ljanje. Pa ode so se zdravi in veseli vernili z boja.
Taka je bila velkrat. Nekega dne pa prijaha
konjik v na¥o vas z oletovim konjem in nam
pové, da so nam ode hudo ranjeni; ,pol ure od
vasi leZé na bojisdu, in gotovo’, je djal, ,bodo
umerli‘. Mati in jaz sva hitela k njim. LeZali so
pod drevesom, pri njih je pa kledal neki star vojak,
derzé jih rahlo v narodji tako, da so ole svojo
glavo na persi verlega vojaka naslanjati zamogli.
Pri njih sta stala Se dva druga vojaka. Ubogi
ode so bili prestreljeni skozi persi in bledi so bili,
ko merlié. Videli smo, da nam bi radi Se kaj
povedali; pa niso ved mogli. Pogledali so me Ze
enkrat z umirajofimi oémi, pogledali so potem
mater in potem proti nebesom. Preteklo je Se
nekaj trenutkov — in duSo so izdihnili. Mati in
jaz sva britke solze tolila. Njihovo truplo so po-
kopali na bliZnjem pokopaliédu. Nekaj gospodov
éastnikov in mnogo vojakov je spremljalo merlida.
Tako milo in #alostno je pela trobenta, da mi njen
glas Se zdaj brenéi po ufesih. Zadnjo Cast so jim
skazali in streljali za njimi v grob. Mater in mene
je to pretreslo, ko da bi nas streljali. Brisalo si
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je mmogo vojakov solze, ko so se vradali. Jaz pa
in mati sva neprenehoma todila solzé.
sMati so se hotli verniti v svojo domovino.
Djali so mi: ,Se vé, da nimam tam ved Zlahte, pa
imam neko prijateljico. Vzela naji bo gotovo pod
streho in sebe in tebe bom z delom hranila‘.
la sva nekoliko dni hods in dobra mati so mi
zboleli. Z velikim trudom sva dospela do neke
male vasice. Sprejeti naji niso hotli, na zadnje
sva §la v nek skedenj. ,To je bridka’, so djali
mati, ,pa saj tudi Marija ni boljSega doZivela.
Tudi ona je morala v hlevu prenoditi. Materi je
bilo vedno huj$e. Poklicali smo jim magnika in
pripravljali so se na smert. Zveder pride kmetica,
skednja gospodinja, in prinese v lonéeni skledici
malo juhe ter rede moji materi:,Vi ste jako bolni,
dolZna sem torej Se kaj storiti. Sla je potem in
prinesla staro svetilnico, s kakor§no se v hlevih
sveti in obesila jo je na gredo. To je bilo vse,
kar je storila. Rekla nama je potem lahko nog,
in se ni veé zmenila za naji. Sam sem pri materi
ostal; na Skopniku sedé sem britko jokal. Dali
80 mi mati desnico in djali: ,Ne jokaj, predragi
Tonéek! Bodi poboZen in dober, moli rad, misli
vedno na Boga in vari se hudega; Bog ti bo dal
druzega odeta in drugo mater’. Tako so govorili.
,Pa moj Bog‘, rete Tondek, in solzé mu lice ob-
lijo, tako dobre matere ne dobom nikoli veé.
,Gledali so%, pripoveduje dalje, ,gledali so
dolgo proti nebu in na tihem molili, blagoslovili
me z merzlo terdo roko in dufo izdihnili. Druzega
nisem mogel, ko britko jokati. Kmet in kmetica
sta bila moji materi obljubila, da me bosta za
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svojega sSprejela in kakor svoje dete izredila.
Vzela sta res, kar so mati pustili nekaj denarja
namreé in obleke; pa preden so pretekli trije tedni,
sta me od hife spodila rekod, da sem Ze trikrat
toliko snedel, kar je lila materna zapu¥éina vredna.
Hotel sem se verniti v Kladsko do svojega so-
udenca, pa kmetje mi niso znali povedati, ktera

cesta v Slezijo pelje. Torej se klatim sem ter tje in
beradim; kaj druzega mi je zadeti?“

Povest je logarico zelé ginila in s solznimi
oémi je rekla otrokom: ,Glejte, otroci! taka se
lahko tudi vam pripeti. Tudi vi lahko odeta in
mater izgubite, in kaj vam je potem zadeti? Za-
torej prosite Boga vsak dan, da vam ljube starfe
ohrani.“

Logar rede: ,,Imel si, ljubi Tone, kakor vidim
prav postene starSe. Pa, ali nima¥ ni¢ pisanega?”
— ,,0 pad!¥ rele Tondek in vzame iz culice list-
nico. ,,Te liste, rede, ,,50 mi mati 8e na smertni
postelji izrodili. Ukazali so mi je varovati in jih
pe dati iz rok.“ Bili so ti listi Zenitno pismo nje-
govih starfev, Tonetov kerstni list in pa pogrehni
list njegovega odeta. Pogrebni list je bhil narejen
po vojaSkem duhovniku. Polkovnik je bil pa pri-
lozil lastnoroéno pisano sprialo o junafkem in
verlem obnafanji ranjkega straZmestra in o hvale
vrednem vedenji udoyinem.

»No prav¥, spregovori logar, ,vse je posteno.
Zdaj mi pa povej, Tone, kako ti je pri nas v¥ed?“
— ,,Verlo mi je vse po godi“, odgovori prijazne
Tondek, ,zdi se mi, da sem v domadi hi¥i.“ -—
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»All hode¥ pri nas ostati?“ prafa logar.—,,0 nikjer
na svetu rajsi!“ refe Tone. ,,Va$a Zena g0 ravno
tako prijazni, kakor so bili moja mati in Vi ste
tudi ver] moZak in imate ravno tako zarafeno
brado, kakor so jo imeli moj ranjki ode.“

Smehljaje se, pogladil si je logar brado. ,No
dedek®, spregovori, ,,no pa ostani pri nas. Jaz ti
bom ode in moja Zena naj ti bo za mater. Pa
bodi dober sin in ljubi svoji novi sestri in brata
in ne stori jim nié Zalega. Ali slisi§, ti si sedaj
moj Tone!*

Decéek je stal osupnjen in gledal je debelo
logarja, ali je 1i to prava resnica. Bil je terdo-
serénega obnafanja druzih ljudi tako navajen, da
je komaj verjeti mogel, da ga hocée logar za sina
vzeti.

,Kako, Tone 1“ rete logar in mu pod4 desnico,
»2li ne da§ roke?“ Solze oblijo sedaj Tonetu lice;
poda logarju desnico, poljubi potem logarici roko
in pozdravlja oba otroka in e celd najmanjse,
deravno ni vedlo, kaj se godi, pozdravi kot svoje
brate. Kristijan in Katrica se zelo veselita, da
sme Tone tu ostati. ,Zdaj je prav prijetno pri
nas‘, reée Kristjan, ,,zdaj se bomo trije igrali

Logar pa je zopet resnobno spregovoril:,,Glej,
dedek, tako Bog za-te skerbi. Bog je uslifal mo-
litev tvoje umirajode matere in tudi tvoje proSnje,
ko si tam v snegu mraza trepetaje kletal. Nagnil
je semkaj tvoje stopinje! Pripeljal te je v nafo
hio. Da nisi naSega petja slifal, bil bi zaspal na
culici in zmerznil, in jaz bi tc bil mertvega v



gozdu naSel. Bog te je ravno v pravem &asu resil.
Ravno v tej sveti noci, v kteri je ljubezen nebeskega
oCeta, ki je svojega edinorojenca za nas dal, naie
serca ganila, pripeljal te je v gozd do nalega
zapuiéenega stanovali§éa, kterega bi po dnevi go-
tovo ne bil nafel. Bogu in njegovemu preljubemu
sinu, ki je bil za te pred skoraj dve tisué leti rojen
v danaSnji noé¢i, ki je tudi za te umerl, le njima
se ima§ zahvaliti, da ima§ zopet streho. Zato
spoznaj, in ne zabi nikoli v svojem Zivljenji,
temué ohrani vedno hvaleznost v sercu do Boga in
do svojega Zveli¢arja. Misli vedno na Boga, in Zivi
ker§ansko.“

Tone obljubi in veselja solze preliva. ,,0 moj
Bog!“ rede in se proti nebu ozré, ,spolnil si na
tanko zadnje besede materine, ter mi podelil zopet
ofeta in mater. Pa tudi jaz hodem njene posled-
nje besede spolniti, Ziveti hodem po tvojih svetih
zapovedih in posebno Ceterto zapoved o svojih novih
star§ih bom prav spolnoval.“— Prav tako, Tone¥,
ree logar, ,,to stori in dobro se ti bo godilo*. —
Logarica pokaZe potem fanti¢u sobice in snaZno
posteljo in vsi leZejo veseli in zadovoljni poédivat.

Drugo jutro so se otroci zopet zbrali krog
Jezusovih jaslie. Jaslice so bile sveti boziéni dan
in naslednje praznike njihovo edino veselje. Pa
nedolZzno boZiéno veselje je bilo skoraj skaljeno.
Neki mladi gospodié, Zelenko po imenu, ki je
silno rad na lov zahajal in je tudi veckrat k lo-
garjevim v vas hodil, stopi nekega dne v izbo.
Nordevati se zatne, da imajo otroci tako veselje
z Jezusovimi jaslici ter jim zabavlja, &e§, da ne
more spoznati, k ¢emu je vse to.

Sveti veder, 2
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,, K emu ?% zaverne ga logar. ,,Glejte, gospodi¢,
tukaj skoz okno. Glejte, debel sneg krije zemljo;
gozdno drevje poka pod njegovo tezo. RoZe ni
videti; le tu na ledenih S&ipah se blis¢é ledene
cvetlice. Na sadnem drevji, ki naSo streho obdaja,
ne visijo ved jabelka in hruske in zelenega peresca
ni veé na njih videti; sren se bli§éi po vseh vejah
in vejiticah, od streh visijo dolge ledene svede.
Revni otroci so v hisi zaperti enako jetnikom ter
komaj hi§ni prag prekoraditi zamorejo. Ali je to
tako napeéno, ako jim njih Ijubi star§i v terdi zimi
v gorki sobi spomlad napravijo? V resnici je ta
mala spomladna okolica z zelenimi gozdi, cvete-
¢imi travniki, s dedami na padi in s pastirjiskorej
edino otro¢je veselje v zimskem dasu.“

oPa to je Se najmanje! Poglavitno je to:
kristjani se veselimo, da nam se je dobrota boija
v Kristusovem vélovedenji o boZidu prikazala.
Radi bi, da se tudi otroci, kolikor razumejo, vde-
lezijo tega veselja. Dobro mi je znano, da so naj-
slavni8i podobarji to sveto dogodbo narisali v slikah,
ktere ljudje obdudujejo Ze sto in sto let. Tudi jaz
sem, ko sem popotoval, tisto slavno podobo Jezu-
sovih jaslic, imenovano sveta noé&, v Drazdanih
veckrat ogledoval. Pa ugovore, s kterimi tu za-
bavljate mojim slabim jaslicam, zamorete tudi tisti
krasni podobi spregovarjati; torej ni vredno, da
vaiim zabavljicam odgovarjam. Pa saj so take
dragocene podobe le za veliko gospodo in pri
otrocih niso za rabo. Stavim, kar hodete, da moji
otroci ne bi menjali svojih jaslic za slavno draz-
dansko podobo.
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,Pustite nas torej, dragi moj gospod Zelenko,
priproste ljudi pri starih navadah, ktere smo po
oCetih podedovali. Spominjam se iz otrodjih let,
da so bile jaslice moje najvede otrofko veselje in
moja najveéa srea. Naj bode torej tudi mojim
otrokom v prid in v veselje!“

2‘



Tretje poglavje,

Verla logarjeva druZina.

I[aogar, ki je ubozega sirotiéa posinovil, je bil verl
in poSten mozZak in, kakor je sam veckrat djal,
moZ stare korenine. Bil je poboZen, ljubil je vse
ljudi in v sluzbi svojega gospodarja je bil priden
in zvest. PoSten logar se je derZal navade svojega
deda in svoje stare matere, ktere je poznal, in
navad svojih starSev, kteri so Ziveli ravno tako,
kakor njih starsi.
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Vsako jutro je imel navado, najpred z materjo
in z otroki jutranjo molitev opraviti; ravno tako
so tudi dan kondali z molitvijo.

»Kako ne bi vsaki dan®, je vecékrat djal,
nzadeli in kondali z mislijo na Tistega, ki nam vsaki
dan Zivljenje ohrani ter nam daje jed in pijado in
vse dobro? Po moji misli je tudi za angelje ginljiv
prizor, ko ode in mati v sredi svojih otrok pred
Bogom kledita in vsi, tudi najmanjSe dete, svoje
roke v molitvi in zahvali kvisko povzdigujejo.
Nebeski oe mora svoj blagoslov na-nje liti.*

Ravno tako poboZno in dastitljivo je logar
8 svojo druZino pred jedjo in po jedi moleval.
Nekega dne pripelje gospoda Zelenkota z lova na
svoj dom ter ga povabi, ker je bila ravno juha na
mizi, h kosilu. Gospodi¢ se vsede berZz brez mo-
litve za mizo.

Pa logar, ki je vsacega zavernil, tudi takrat
ni moléal; resnobno spregovori: ,,Ti, gospodié! tako
delajo moji merjasei v gozdu; oni pozirajo Zelod,
pa ne da bi pomislili, kdo ga jim daje.© — Go-
spodi¢ se izgovarja, ter pravi, da molitev pred
jedjo ni tak imenitna. Pa logar ga zaverne mosko
in resnobno: ,Kar nas ljudi bolje dela, to je jako
imenitno. Poboznost je zelo koristna, brezboZnost
pa ni Se nobenega dobrega sada obrodila, mnogo
pa slabega. Molite z nami, kakor se spodobi pa-
metnemu ¢loveku, — ali pa ste bili danes z menoj
zadnjikrat na loyu. Z nevernikom noéem veé
opravka imeti. Se sedeti nofem % njim za mizo.
Vendar®, rede logar bolj mirno, ,vendar dobro vem,
da niste te stvari nikdar bolj na tanko premisljevali.
Videli ste nektere gospodite, da so brez molitve
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za mizo sedali in vi ste jih brez pomisleka posne-
mali; mislili ste, da je to za vas &astno in ime-
nitno. Ali gospodié, deravno se vam Zelenko pravi,
vendar ne smete biti podobni zeleni vejici, ktera
se po vsakem vetridu giblje. — Gospodi¢ vstane
in moli. Pa tega ni storil iz poboZnosti, temud
iz ljubezni do lova.

Najbolj dobre volje je bil pokteni logar pri
svoji druZini. ,Kaj bi veselja zunaj iskal, ko ga
zamorem doma boljsega in dober kup najti“, tako
je pogostoma djal. Popil je torej po storjenem
delu svoj kozarec vina ali pakupico piva, pomen-
kovaje se prijazno z Zeno, ali je pa otrokom pod-
udne povesti pripovedoval. Ko je posebno vesel
bil, prijel je za harpo in djal: ,Ta nam je v dol-
gih zimskih veéerih v divjem gozdu namesti besed
in gledi¥da.“

V mladosti je sicer na trobento trobel; pa ker
mu je to zdravnik prepovedal, poprijel se je, ker
je bil prijatel godbe, brenkanja na harpo. Loga-
rica je znala mmnogo lepih pesem in logar jih je
spremljal s harpo. Tudi otroci so se bili naudili
nekaj otrodjih pesmie, ter so prepevali, ko ticice
v gozdu.

Logarjevi otroci so hodili v %olo v Jesenovo,
bliZnjo farno vas. BerZ po boZidnih praznicih, ko
so bili potje pregazeni, moral je Kristijan in Katrica
tje. Tone je radostno % njima hodil ter je kmalo
vse soSolce prekosil. Bil je zelo dobre glave in
jako marljiv. Zveder so morali otroci pri gorki
peci sededemu logarju kazati, kaj so se v ¥oli
u¢ili in kako so pisali. Tondek je vedel zmeraj
najve¢ povedati in njegovo pisanje je bilo vedno
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najlepSe in kmalo je tudi prav gladko bral. Po
vecerji so morali otroei po redu kaj brati, pa vsa
druZina je najraj§i Toneta poslufala. ,On naj-
gladkejSe bere®, djala je logarica. ,,Da mne vidi§,
da ima pred seboj bukve, gotovo bi mislil, da po-
vesti ne bere, temué da jo je enkrat slifal in da
nam jo na pamet pripoveduje.*

Najveselidi dan je bila za otroke nedelja. V
nedeljah logar ni hodil na lov in otroci so lahko
ves dan bili pri njem. ,Sest dni sluZim®, je po
navadi djal, ,sluzim marljivo in zvesto svojemu
gospodarju; ali nedelja je posvedena sluzbi vedega
gospoda. Tudi se ne sme zavidati meni in mojim
dervarjem po Sestih dneh teikega dela sedmi dan
poditka.“ 'V nedeljo jutro sta hodila ode in mati
v prijaznem jutranjem hladu v cerkev v Jesenovo.
Posebno s pomladi in po letu je bilo to za otroke
veliko veselje. Pot je peljala tje po obrasdenih
gricih in po zelenih dolinicah, s skalovjem in
z drevjem obdanih.

,O kako lepo je v gozdu®, je djalTone; ,kak
krasno zlati jutranje solnce drevesa! Da, v nedeljo
se mi gozd veliko lepsi dozdeva, ko vsednje dni.
Zdi se mi, da vse drevesa bolj prijetno zelené.
Tice bolj veselo Zvergolé po zelenih vejicah. In
razun njih vse moléi! Ne slidi se sekire Zvenk,
ali vozov roZlanje ali pokanje puSek; le zvon iz
daljine poje. Vse je tako tiho in mirno, kaker
v cerkvi.“

,Tako slovesno kakor v cerkvi, rede logar.
,Tudi gozd je hifa boZja. Vsegamogoéni je po-
stavil te drevesa kakor stebre, njihove veje je
sklenil kakor obok., Vse od neizmernega, z mahom
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obra¥denega hrasta do malega pomladnega zvon-
deka, ki raste nam pod nogo, vse nam oznanja
njegovo mogoénost in dobroto. Vsa zemlja, do
koder se razpenja modri nebes, je tempelj njegove
glave. Posebno v nedeljah ga molimo v tem nje-
govem hramu in ogledujemo poboZno njegovo krasno
stvarjenje. V tem zalem hramu, ki si ga je sam
sezidal, zamoremo boZjo neskonéno velikost in mo-
gobnost obdudovati; v nasih cerkvah pa, ¢e so jih
ravno ljudje sezidali, odkriva nam on svoje namene
in nam razodeva svojo sveto voljo. Tudi zato se
je boiji sin vélovedil, nas je ljudi uéil in nam je
udenike dal. V sto tisoé cerkvah kerSanstva se
danes oznanuje njegov nauk in poslu$ajo ga milijoni
kristjanov. Tudi vi, moji otroei, pazite danes v nasi
cerkvi na vsako besedo in ohranite si jo glohoko
v sereu. Take in enake pogovore je imel logar
z otroci med potjo v cerkev; nazaj gredé se je pa
% njimi pogovarjal o pridigi; hiteli so mu pripo-
vedovati, kaj so si zapomnili.

Pri jedi je bil logar v nedeljah posebno dobre
volje. ,V tednu®, je djal, ,,sem le redkokrat tako
sreCen, da zamorem z vami obedovati; svoje kosilo
zavZivam o delavnikih veéidel v gozdu iz roke,
pa hvala Bogu, zmeraj mi dobro disi. Najbolje mi
pa tekue v nedeljo, ne zato, ker mati boljse kosilo
pripravijo, ampak zaté, ker hrano med vami za-
viivam.” Otrokom je sam z velikim veseljem jedi
delil. ,,Jejte, otroci, jejte®, je djal, ,,in hvalite Boga
za njegove darove”. Po kosilu se je z otroci spre-
hajal po gozdu, udil je je poznavati mmogotere
drevesa, germovje, zelii¢a, ter je hvalil njih lepoto
in koristnost. Djal je: ,,/Tako je Bog vse do naj-
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manj¥e travice lepo naredil in oveku v prid
ustvaril. Tudi gozd je knjiga; v nji moxete po
vseh listih brati o boZji modrosti in dobroti.®

V pomladnih ali poletnih lepih vederih je
pognnJala logarica mizo pod staro lipo blizo hige.
Po vederji so zapeli e nekaj lepih mi¢nih pesmic.
Logar je petje s harpo spremljal in gozdne tice
so jim veselo prikladale.

Tone je bil pri teh verlih ljudéh, pri kterih
je bila poboznost, sloZnost, ljubezen, marljivost,
redovnost in zadovoljnost, neizredeno sreden. ,,B0g
je vendar dobro z menoj mislil, je vedkrat djal.
»Na vsem svetu me ni mogel k bolj§im ljudém
pripeljati.© Dobri deéek je pa bil tudi jako hvale-
Zen in postrezljiv do svojih rednikov. Ko je logar
zveler iz gozda domu pribajal, hitro mu je Tone
prinesel sivo suknjo z zelenimi zapestnicami in
zavratnikom, ktero je logar po hi§i nosil, in do-
made ¢revlje. Ko je logarica pri ognji§éu stala in
kosilo kuhala, dona$al jej je, ni mu bilo treba
veleti, derva ali je pa tekal, da ji ni bilo treba
sami hoditi, na vert pred hio, ter jej donaSal
loka, peter§ilja ali druzega potrebnega zelenja.
Marsikako Zeljo ji je spolnil, Se preden jo je na-
znanila.

Svojemu dobremu redniku je pa Se posebno
dobro sluzil. Logar je namreé vse njemu izroéene
gozde risal in risanja z barvami lepo in prijetno
lepSal. Na oglu vsacega lista je bilo z velikimi
Cerkami zapisano imé in z jelovimi vejicami ali
z hrastovim perjem obdano, kakorSen je bil nam-
re¢ gozd. Tone je kmalo tako napredoval, da je
kmalo najvete obrise lepo in na tanko risati znal.
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Lepotiéje, ki ga je zraven napravil, si je sam
izmislil in tako lepo izpeljal, da se je logar zeld
¢uditi moral. Narisal je na primer hrast, na kte-
rem je bil 86t z gozdovim imenom naslonjen in
zadej je bil videti divji merjasec, kako Zelod
prebira. Ali je pa padertal gozdovo ime, sekano
v skalo z jelami ovenéano, in pod njo je narisal
rogatega jelena. Sploh je Tone v prostih urah
risal zdaj kraje, zdaj Zzivali in kjerkoli je nafel
prazen kosec popirja ali zavitek lista, narisal je
na-nj kako tice, roZo ali vejico. Nikakor ni mogel
brez dela biti. Logar in logarica sta decka ljubila,
kakor svoje dete, in celé njune otroke je Tonéekov
izgled zbujal, da so bili Se bolj pridni in po-
strezljivi ko pred.



Ceterto poglavie.
Kako se je Tonetu dalje godilo.

‘?Iekega dne poslje logar po Tonetu dva kljunada
v sosednji grad Skalnik. Grajski oskerbnik je
imel gosta, kteremu je hotel z divja¢ino postreci.

Peljala je Toneta pot mimo slapa, ki je med
temno-zelenimi jelami svojo snezno-belo vodico
metal &ez visoko skalo. Blizo slapa je sedel tuj
gospod v temno-sivi suknji ter je risal kipeéo
vodico in krasno okolico. Tone se tiho pribliZa
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in gleda tujeu ¢ez ramo na list, ter nehotd izusti:
»0 kako zale! Da-te, to je slika!“ Zdaj pohlevno
poprosi, da bi smel lepo podobo bolj na tanko
ogledati, kar mu slikar tudi rad dovoli. ,Zdi se
mi“ je djal, ,,da je ta list zercalo, v kterem se
ogleduje slap in skala z drevjem vred. Kakor
Gisto srebro dere voda z razpokle skale in kot
beli kodri se zbirajo pene pod kamnjem, z mahom
zara§éenim. Kako zelen In Ziv je njeZni mahec
na tem kamenu! Clovek misli, da ga zamore od-
skubsti. Kako ponosno se dvigajo te veliGastne
jele! In tu ste celo jelena narisali, ki pije pri
studencu. Kako berhko stoji na §ibkih nozicah.
Vidi se mu, kako lahko puha &ez skale in ger-
movja. Jeleni, ki je jaz risam, stojé tako pokve-
éeni, kakor da bi se imeli vsak hip zverniti. Ne
morem jim vdihniti pravega Zivljenja.®

Podobarju je bila zelo vSeé¢ odkritoseréna po-
hvala deckova, §e bolj pa mnjegovo veselje nad
umetnostjo. Smehljaje se spregovori: ,,Ti si torej,
kakor vidim, tudi mal slikar (podobar) ?“—, Joj*,
odgovori Tone, ,do sedaj sem vedno mislil, da
nisem mal, temué velik slikar. Sedaj vidim, da
se ne smem slikarjem pristevati“.— Podobar spre-
govori: , Rad bi tvoje podobe videl. Obiskal te
bom prihodnji dan, in pokazati mi jih mora8. Kdo

80 tvoji star§i in kje si doma?* — Oh% rece
Tone, ,jaz sem revna sirota. Gospod logar Dobra-
vec so me za sina vzeli. — ,No“, refe podobar,

»80 ti pa gotovo Dobravee v rodu, gotovo so ti
stric ali ujec?“—,Ne“, odgovori Tone, ,,priSel sem
popolnoma tujec v njih hiSo; oni pa in njih Zena
80 me prijazno sprejeli in me imajo sedaj za svo-
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jega. — ,To je veliko, jako veliko!“ rede podo-
bar; ,pa vendar, kako se je to pripetilo?“

Povedal je Tone svojo zgodovino na tanko.
Podobar ga je pa pazljivo posluial in nazadnje je
rekel: ,Logar in njegova Zena morata verla ¢lo-
veka biti, pozdravi mi ju in reci jima, juterSnega
dne ju bom obiskal, da se jima v imenu ¢loveskega
roda zahvalim za ljubezen in dobrote, ki jih tebi
skazujeta.“

Podobarju je bilo ime Dejakovié; prisel je
bil pred nekoliko dni v knezji grad, da bi tu po-
novil nekaj starih podob. Pri tej priloZnosti je
narisal to ali uno stran gozda, ki mu je posebno
vied bila. Zvecer druzega dne je logarja Dobravea
obiskal. MoZaka sta kmalo spoznala, da sta enega
dubha; kmalo sta bila prijatla. Podobar je hotel
videti Tonetovo risanje. Logarica ga je jako hva-
lila. ,,Verjemite mi, je djala, ,izverstne so“.

Ali Tone je stal osramoten pri vratih in je
“djal : »Gospod Dejakovié! videli boste, da so prav
slabe.“ Pa Dejakovié mu prigovarja, naj je pri-
nese in — prinesel je je. Gospod Dejakovié je
eno za drugo na tanko ogledoval ter se prijazno
namuznil. Ce je ravno imel mnogo popraviti, bile
80 mu vendar vsed,

sZa res“, je rekel, ,ta dedek bo umetnik,
Gospod Dobravec! 1z10mte ga meni in doZiveli boste
na njem veselje.“—,,7e _velja%, rece logar ter seze
Dejakovicu v desnico. ,,Le dolgo sem premiSljeval,
kaj bo iz dedka. Star Je ze Stllna.JSt let, v Jese-
novski Soli se nima veé kaj uditi. Za Tovea Je
presibek in preusmiljen. Bolj je podoben njezni
materi ko junaikemu odetu. Ce torej mislite, da



bo dober podobar, vzemite ga v nauk. Koliko
tirjate uénine?“ — ,Denarja!“ reée Dejakovi¢. ,O
tem se ne menimo. Vi ste mi pervi izgled dali,
kako imamo za sirote skerbeti. Verlo delo druge
navduluje, kakor sveda druge zaZiga. Pustite
torej to red. Kedar dela v gradu kondam, pojde
Tone, ¢e ga bo veselilo, z menoj v mesto in jaz
ne bom pred nehal, da iz njega storim umetnika.“

Tone je veselja skoraj skakal. Ko se je pa
do nekoliko dni podobar v kodiji pred hiSo pri-
peljal, da ga bo seboj vzel, oh tedaj je dobri
dedek vendar britko jokal. Pa logar je djal: ,Ne
jokaj ne, fante, saj je mesto blizo. Obiskali te
bomo pogostoma, pa tudi nas bo§ o nedeljah in
praznikih lahko obiskoval. — No, to si e izgo-
varjam“, rede gospodu Dejakoviéu, ,da nas bo
Tone véasih obiskal, boZiéne praznike pa vselej
z nami prezivel. To mu morate dovoliti.¥ —
»,0 prav rad“, rede podobar; ,in &e boste vi in
vaSa Zena zadovoljni, pridem jaz vsakokrat % njim.“
Segla sta si potem v desnico. Tone se zahvali
svojima rednikoma. Opomnila sta ga, naj spoStuje
svojega ulenika, ki hofe njemu toliko dobrote
skazati iz zgolj ljubezni. Blagoslov starfev in
sester je Toneta spremljal, ko se je v lepem po-
kritem vozu odpeljal.

Verli podobar je bil v vseh reééh moz beseda.
Iz serca ga je veselilo take dobre glave uéenca
poduéevati. Pogostoma je Z njim logarjeve obiskal;
Se celo veé dni sta pri njih prezivela, da sta risala
lepe kraje v goratem gozdu. Umetnik ni mogel
prehvaliti svojega udenca, ,Na tihem vam povem*,
je djallogarju, ,dedek bo umetnik, da malo takih.“
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Preteklo je nekoliko let in gospod Dejakovié
pride s Tonetom, ki je postal cvete¢ mladeneé, k
logarju Dobraveu na boZilne praznike. Gospod
Dejakovi¢ ostane z logarjem in logarico po veclerji
nekoliko dalje na mnogah. Tone in Dobravéevi
otroci so Ze davnej spali. Logar in logarica sta
dobro opazila, da ima podobar nekaj na sercu,
kar bi jima rad naznanil. Cez nekaj ¢éasa vendar
spregovori: ,Kar se je mogel Tone pri meni uéiti,
tega se je naudil. Sedaj mora popotovati, videti
mora Italijo. Res je, strofkov bode veliko; pa
trud bo pladan. Denar se ne more na boljse
obresti naloziti, Dam vam besedo, da bo potroSen
denar o svojem d&asu velike obresti vradal. Kar
bo tako popotovanje stalo, je gotovo veé, ko more
navadni clovek potrositi. Pa jaz sem si to stvar
tako razjasnil: To se razumé, da se ne bo Tone
popolnoma na druge naslanjal. Tudi sam si mora
kaj zasluZiti. Vendar pa bo Se dokaj potreboval,
ker mora ¢as v svoje izobraZevanje porabiti. Kar
se mene tide, prikladal bom z veseljem po svoji
modi. Va§ izgled mi je misel, terdno misel vdihnil,
da naj Toneta za umetnika naredim. Njegova dela,
ki jih je doslej naredil, so mi bila dobro pladana.
Ta denar sem shranil; porabil ga bom sedaj za
njegovo pot. Pa vendar mi mnogo manjka. Ali
bi me bili vi pri volji doloZiti, kar Se manjka?
Dobro delo zaleto se mora dover§iti.“ — Pomolil
je logarju desnico, pri¢akovaje, da mu bo ta v njo
segel. Logarja je Tonetovo lepo obnaSanje in nje-
govo napredovanje v umetnosti jako veselilo. Imel
je pa lepo premoZenje, Pogleda sedaj gospodinjo,
ona z glavo prikima, logar vdari v desnico ter
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rete: ,No, naj pa bo, ée ne bo treba veé, ko je
v mojem premoZenji, prav rad hotem denar od-
§teti.“ Izracunili so, kaj bi utegnil Tone na po-
potovanji potroSiti ter sklenili, da bo prihodnjo
spomlad Tone nastopil pot v daljno Italijo.

Druzega dne zgodaj se je podobar odpeljal s
Tonetom na sanéh v mesto. Logar je kupil sukna
Tonetu za poSteno obleko. Tudi je poiskal popotno
§krinjo in jo je dal na novo s sernino prevledi. Lo-
garica pa in njeni dve héerki ste pridno Sivali in pletli,
pripravljaje Tonetu potrebne platnine. V zadetku
pomladi je moral Tone e nekoliko dni pri svojih
rediteljih preziveti. Njegov rednik mu je-v tem
Géasu Se mnego lepih naukov dal ter je bil do
njega Se posebno ljubezniv. Verli mozak se je
sam trudil in mu obleko v §krinjo skladal. Koli-
korkrat mu je logarica podala kako novo obleko,
bil je Tone na novo ginjen. ,,0j, koliko — koliko
dobrot vi meni skazujete!” je djal. ,Moji pravi
starsi, ko bi Se Ziveli, ne bi mi mogli veé dobrega
storiti. Tonetovo Skrinjo je poslal gospod Deja-
kovié naprej do slavnega umetnika, kteremu je
Toneta priporoéil. Tone je namre¢ hotel celo pot
pes hoditi. Kristijan, Tonetov seréni prijatel, je
Tonetu §e malo Skrinjico preskerbel in v njo je
zlozil Tone najpotrebnife stvari, kar je seboj nesti
mogel.

Dan slovesa pride; Tone je hotel po kosilu
k gospodu podobarju Dejakoviéu iti in od tamkej
dalje potovati. Logarica pripravi za odhodnico
dober obed in vsi so skupej Se enkrat obedovali.
Bil je za druZino prijazen in ginljiv dan. Logar
se ozre po druZinici in spregovori: ,Ne .. . ne,
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moji sini in hderke, nikar Zalovati; in tudi ti,
dobra mati, obri§i si solzico. To mora tako biti!
Sinovi, in posebno ¢e so odrastli, morajo po svetu
in tudi ve, hderke moje, boste kmalo v letih, da
vam bo treba zapustiti ofetovo hifo. Pa ce nas
ravno lo¢ijo hribje in doline, v duhu ostanemo
vendar zdruZeni. In naj bo loditev %e tak britka,
zdruZenje, ki nas gotovo tu ali tam daka, bo tem
slajse!“ Verli mo# je z veselimi pogovori vse zopet
razveselil. Ukazal je prinesti steklenico dobrega
vina, kakor je bilo le ob velikih praznikih navada.
Nato¢il je materi in héerkama, ¢ée ste se ravno
branile. ,Zalostnim daj vinal“ je rekel smeh-
ljaje se. Tone in Kristijan se nista dolgo branila,
ampak dala sta kozarec. Po kosilu vzdigne logar
svoj kozarec rekod: ,No Tone, teréi na svoje
zdravje, da bi sredno potoval in se zdrav vernil!“
— ,Bog uslifi!* refe logarica, ter¢i s kozarcem
ter pije potem nekoliko. Tudi Kristijan, Katrica in
Lizika teréijo. Vsi so imeli solzne oéi. Najbolj je
pa bil Tone ginjen. Ni se mogel dalje solz zder-
zati; jokaje spregovori: ,O preljubi moji starsi,
koliko zahvalo sem vam dolzen! Kaj bi bil jaz
brez vas! O nikar vam ne morem poverniti, kar
ste mi dobrega storili. Bog vam plati! On naj
stori, da bom vam zamogel kedaj za neskonéne do-
brote, ki ste mi jih skazali, svoje hvaleZno serce
v djanji razodeti.“

»Da, dragi moj Tone! mi za-te veliko storimo“,
rete logar, ,in ée se ozrem na tvoje brate,—rekel
bi skoraj, da delamo preveé. Kar se mene in moje
ljube gospodinje tide, midva bova malo potrebovala.
Najini glavi ste Ze beli. Dokler Ziviva, kruha se nam

Sveti veder, 3
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ne bode manjkalo. Pa Tone, e bi kedaj tvoj brat
ali tvoji sestrici bili v potrebah, oh mne pozabi,
kako smo ti mi v nadlogi pomagali, in pomagaj
jim tudi ti. Daj mi roko Tone! kaj ne, ti jih ne
bo§ zapustil 7%

»,O preljubi ode“, odgovori Tone ter poda
logarju roko, ,bil bi najnehvaleznisi ¢lovek na tem
svetu, ko bi na vaSe dobrote kedaj pozabil. Za res!
Nepozabl_]wa mi je vafa ljubezen. Moja najveda
sreéa na svetu bode ta, ¢e bom zamogel vam,
dragi oce, svoji dobri materi ali pa svojim sestri-
cam kako dobroto skazati.”

s verjamem ti, Tone“, rede logal, yali — das
je priSel, da se lo¢imo.“ Vstane in IeLe ,Poklekni,
ljubi sin, da ti dam odetov blagoslov.“ Tone po-
klekne; logar pogleda proti nebu, bilo je v njego-
vem obrazu nekaj posebno ¢astitljivega in slovesnega.
Blagoslovi mladenéa reko¢: , Gospod te naj spremlja
po vseh tvojih potih, varuje naj te greha in zdra-
vega naj te zopet pripelje domu.“— Mati in otroci
so stali okrog s povzdignjenimi rokami in so pri-
stavili z ginjenim glasom: ,Amen!“

Logar vzdigne Toneta, objame ga ter mu rede :

»No, zdaj pojdi in Bog bodi s teboj! Misli vedno
na Boga in nikoli ne zabl, da te njegovo oko gleda
povsod. Imej se vedno za predobrega, da bi ka_]
slabega storiti zamogel. Bogastvo, slast tega Ziv-
ljenja je preslaba, da bi zavoljo nje svojo vest
omadezZevali. SpomanaJ se, da nismo ustvarjeni
za ta kratki ¢as pozemeljskega Zivljenja, temud
za vednost. BeZi ne le pred slabim, temué tudi pred
priloZnostjo slabega dela. Posebno se pa umikaj
ljudém, ki se radi noréujejo s svetimi redmi, ki
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zani¢ujejo sveto vero nafih dedov, in ki se posme-
hujejo Gednosti in lepemu ponasanju. Se enkrat:
Zdrav bodi, in Bog naj bo s teboj.“

Logarica mu rede s solznim odesom: ,Tone!
Glej moje objokane oéi, moje solzne lica! Zavoljo
mojih solz bodi Bogu zvest, dober in posten. Spo-
minjaj se teh solz, ko te bodo napadale skusnjave
kaj slabega storiti. Ce se ravmo sedaj seréno
jokam, vendar me navdaja sladka tolazba. Pa, de
bi kedaj o Tebi kaj slabega slifali, takrat bom
jaz in vsi todili najbritkejSe solzé. Ne pozabi
ocetovih in maternih naukov in zadnjih besed svoje
umirajode matere, in Bog bodi s teboj!“

Cela druZina je spremila ginjenega mladenda
daleé, skoraj na kraj gozda. Na zadnje so se vsi
poslovili. Tone odide, oni so pa postali Se veékrat
gse ozré in jim miga s klobukom. Tudi logar in
Kristijan mu migata s klobukom, in logarica pa
njeni dve héerki z belimi ruticami, dokler se ne
skrije za zelenim grifem.

3*



Peto poglavje.
BoZiéni dar.

Sveti veder je prifel Ze v tretje, kar je bil Tone
odiel. Logar je priSel danes s svojim sinom
Kristijanom prej iz gozda domu. Bilo je zeld
mraz. Veferno nebo je rudefe kot kri Zarelo
skozi okna v sobo. Sipe so zalele zmerzovati ter
so se blis¢ale kakor zali biseri. Logar sede na
svoj stol k pedi. NaloZil je Se derv v peé, bila je
namreé taka, da se je lahko tudi v sobi od-
pirala. Plamen se kmalo visoko vzdigne ter celo
sobo razsvitli in Se bolj se zadné zdaj kristali na
Sipah bliskati.

Zdaj pride logarica v sobo. ,Ali ni Tone nié
pisal 2“ praSa logar. — ,Nié¢!“ odgovori Zalostno.
— ,Cudno!“ reée logar z glavo majaje. ,Na sveti
veler je imel navado-zmeraj pisati nam. Pisal je
veliko in njegovi listi so bili za-me najlepSe bo-
Zitno vezilo. Kaj misli fant, da nam ni pisal ?¢

Komaj je logar to izgovoril, kar pride v sobo
mo#% v snezni obleki. Imel je v roki list in na
herbtu 8krinjico iz jelovega lesa; ni bila ta $kri-
njica visoka, temué bila je zelo dolga in Siroka,
da je mo% teZko skozi duri v sobo prifel. , Gotovo
je v 8krinji zerkalo“, rede Katra. Moz izrodilogarju
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list in polo#i Rkrinjo na tla. ,Pismo je pisal go-
spod podobar Dejakovid®, rete logar.

sKako je to? Zdaj bi skoraj mislil, da se je
ubogemu Tonetu kaj pripetilo.“ Naglo zdere listn
peéat in ga hitro prebere pri ognjenem svitu..
yPoglejte!“ zakriéi veselo, ,Tone nam je celo iz
Rima poslal podobo za boziéni dar. On jo je
gospodu Dejakoviéu poslal in ga prosil, naj ji da
krasen zlat oklep narediti in naj skerbi, da jo
bomo na sveti veder prejeli. Gospod Dejakovid
piSe, da je podoba izverstno umetno delo. Tone
je vendar verl mladened; ¢lovek ga bi kar objel.”

yKatra!“ rede logar, ,prinesi postenemu poslu
kozarec vina, preden za mizo sedemo. Dobro mu
bo to djalo, ker zunaj je res zel6 merzlo.“

Moz je vino hvaleino sprejel, pri velerji pa
ni hotel ostati. Djal je, da ima v Jesenovem so-
rodnike, in da hode Z njimi sveti veder in sveti
dan preziveti, — ,Prav!“ reée logar ter mu ukaze
vino izpiti in mu Se dober dar v roke potisne.

»No“, pregovori logar, ,sedite vsi krog mene!
Tu je v listu g. Dejakovida tudi Tonetovo pismo;
hodem vam ga brati.“  Liza odgovori: ,Prinesla
bom prej svedo!“ —  Dobro“, rede logar, ,bom
pa laglje pismo bral. Le hitro!“ Liza berZ prinese
goredo svedo na svitlem svedniku. Vsi so Zeljno
pridakovaje sedeli krog mize. Logar pa zacne
brati:

yLjubi star8i, dragi brat in sestre! Tu sem
vam poslal v dar za boZiéne praznike podobo,
ktero sem z velikim trudom izdelal. Podboba ta
kaZe novorojenega Zvelidarja v jaslih.  Mnogo
umetnikov mi je priterdilo, da se mi je delo dobro
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poneslo, Seréno Zelim, da bi Vas podoba tak raz-
veselila, kakor so mene razveselile Jezusove jaslice,
ko sem pervikrat v Vafo hiSo stopil. Gotovo bo
veselje veliko.

»0j da bi zamogel jaz s podobo do vas po-
tovati in jo vam sam izroditi! Tu je sicer krasna
dezela! Sedaj meseca grudna, ko to piSem, je pri
Vas gotovo Ze davno terda zima; gotovo so pri Vas
strehe, hrasti in jele s snegom oblozene. Tukajpa
8o limone in pomarande v cvetji in po drevji visi
sadje. Vendar se vsak dan spominjam v vsej tej
krasoti na Vafo prijazno hifico, v kteri sem pre-
#ivel najslajSe ure svojega Zivljenja.

»Vadi dobroti sem hvalo dolZen, da Zivim
sedaj pod milim lagkim nebom, da sem -- ¢e sem
vreden tega imena — umetnik. Tiste prijazne
otroéje jaslice so moj razum zbudile, ée so ravno
bile nepopolnoma. Vedno mi je tista podoba v
spominu, in kar sem pozneje podob videl, ¢e so bile
ravno veliko krasnejSe, nobena ni mojega serca
bolj razveselila, kakor vaSe prijazne jaslice. Oj,
mila otrodja leta, kje ste! V njih vidimo vse stvari
pozladene v jutranji zarji. Skoda, da ta leta tako
naglo minejo. Sedaj ta trenutek, ko Vi moj list
berete, sem v dubu pri vas. Spominjam se ginje-
nega serca, kako sem priSel na pol terd in ves
zmerzel pod vafo streho, kako so me mati z gor-
kimi jedmi pokrepdali, kak ste me za svojega
sprejeli, kako so Kristijan, Katrica in Liza z menoj
delili svoj boZiéni darek. Oj dragi moj oce! Vam
in moji dobri materi poljubujem hvalezno v duhu
roke. Pozdravljam prav sertno brata in sestrici.
Z veseljem priéakujem priloZnosti, da bom zamogel
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v nekterih letih ne le v duhu iz daljine, temué pri
Vas pridujod zagotoviti Vas, da sem vedno Va§
hvaleZni in seréno ndani
Tone.
V Rimu 1. grudna 1780.%

»,T0 je pismo“, rede logar, brisaje si solzne
odi; ,kar smo za miadenéa potrosili, to je vse &e
premalo. Stavil sem na-nj vedno veliko upanje, pa
on je veé storil, kot sem pridakoval. Nikdar ne bi
bil verjel, da bom nad njim takega veselja doZivel.
Vendar®, pristavi smehljaje se, ,veferja nas daka.
Po vederji bomo podobo pogledali.”

4O mel!“ zavpijejo vsi kot iz enega gerla,
«prec sedaj! To je veé kakor. jed“, pristavi Liza.
oPrinesti hodem hitro Se eno sveéo, da bomo za-
mogli sliko bolje ogledati.“ Kristijan prinese dleto
in kladyo ter 8krinjo odpre in vsi zavpijejo zagle-
davii lepo podobo: ,0 kako krasno, kako ljubez-
nivo! Nebeski obrazi! Izverstne barve!“



Sesto paglavje,
Lepa podoba deteta Jezusa v jaslih,

]Logar postavi podobo na mizo, ki je ob zidu
stala in na vsako stran postavi svefo. Vsi so bili
v lepo podobo zamaknjeni. Logarica je pregovorila
8 sklenjenima rokama: ,Gotovo ni mogoée kaj
lepSega videti! Zdi se mi, da stojim res pred Je-
zusovimi jasli. Kako prijazno, kako ljubeznivo nas
milo detice Jezus gleda, kakor da bi nas hotlo
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prec pri svojem prihodu na svet pozdraviti! Kako
milo in skerbno gleda Marija kledé pri jaslih na
dete; z desnico ga objema in levico poklada na
svoje ginjeno serce, pozabivi na revsdino in na
borni hlev. Kako dastitljivo stoji tu JoZef, kako
poboZno dviguje roke in oéi proti nebu! Pastirjem
se Ze v oééh bere poStenost; kako spostljivo in
pobozno tu kle¢é. In angelei v visavah — kako
8o nebefko krasni! Na lahkih perutah plavajo po
zraku. Glejte, kaka svitloba dete obdaja in vse
okrog osvitljuje, Se angeljev tak blisé ne zalSa.
Resniéno, kdor se ne bi tu veselil Zvelicarjevega
rojstva in z angelei Boga ne hvalil in slavil, ta
bi moral kamenito sercé imeti.”

Logat je do zdaj moléé s pazljivim ocesom
gledal podobo. Zdaj pa spregovori, ko_da bi se
bil iz sanj prebudil: ,Da, prav pravi§! Ce imamo
to sveto dogodbo tako lepo narisano #“v lepem
oklepu pred seboj, mora ona nafe sercé Zivo ganiti.
Poskusil bom vam razodeti, kaj jaz v tej podobi
vidim in kaj moje serce ¢uti. — Primakne stol,
se vsede pred sliko ter tako spregovori:

»Poglejmo najpred, ljubi otroci, nebefko dete
v jaslih! Pa pozabimo za nekoliko ¢asa na njegovo
bozanstvo in mislimo si ga le kot revnega &lo-
veskega otroka. Slabo in nezmoZno zavito v revne
plenice leZi tu na slami in senu. Pa ljubezniva
mati ga pozdravlja prijazno se smehljaje, pripravna
vse za-nj storiti; in zvesti rednik stoji pri jaslih
pripraven s krepko desnico varovati mater in sinka,
pripraven z delavno roko hraniti obd. Zvest ode,
skerbna mati in dete, ki jima ko pride k pameti
‘hvaleino ljubezen povrada, oj, to je gotovo na
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radujejo. To ljubeznivo trojico — odeta, mater in
dete — je Bog tukaj zedinil.“

Moji dragi otroci! mislite si torej pri tem
detetu v jaslicih: Tudi jaz sem lezal, kakor slabo
otrode, kamor koli so me polozili. Umreti bi bil
moral, da niso za-me ljubi star§i skerbeli. Pa z
veseljem so sprejeli tujega gosta in vse potrebno
je bilo za-nj pripravljeno. Mati so me pervid
oblekli ter me povili v plenice, za ktere so sami
prejo napredli, sami so jo belili, sami sefili. Dan
in noé so le to skerbeli, da mi ne bi kaj manjkalo.
Skerbno so ¢uli pri moji zibeli, ko sem sladko
spal; marsikako no¢ niso zatisnili oéi iz zgolj
ljubezni do mene. Ljubi ofe so jim pomagali
skerbeti ter so delali in se trudili za oba. Torej
spominjajte se in zahvalite Boga, da vam je
dobre star§e dal! On namreé je, ki je nekaj svoje
neskonéne ljubezni iz ljubezni do vas v materno
serce vsadil in ofetu je vdihnil nekoliko svoje
ocetovske ljubezni in dal mu je odetovo sercé. Pa
ne bodite svojim starSem nehvaleZni. Sin ali héi,
ki pozabi, kaj je mati za-njo terpela, kaj je ode
za-njo storil, da bi jo ohranil, obladil in izredil,
je brez vsega éloveskega cutila.“

Poglejmo sedaj, moji otroci, ko smo se na-
gledali svete druZine, nebeske angeljce, ki plavajo
po zraku in ozrimo se na Zivinico v hlevu. Tu
prav spoznavamo vrednost in namen &lovekov.
Poglejte najpred v obraz sveti devici. Na njem se
vidi nebe§ka nedolinost in neizreena materna
ljubezen! Glejte ravno stojeo podobo éastitljivega
Joizefa, kako poboZno svoje odi in roke proti nebu
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dviguje! Glejte milo detice, njegovo lice se lju-
beznivo smehlja in odesici se mu blisketate, kakor
zvezdice na jasnem nebu. Zdaj se pa ozrite na
divie obraf¢eni glavi osla in vola. Kako ne-
umno in nespametno zijata! Kako gobce molita;
lahko je spoznati, da le na kermo mislita in za
nobeno vik§o in boljSo stvar ne vesta. Se celd
prijazno nasmejati se ne moreta. O kdo ne bo
¢loveka % njimi primerjenega spoznal za neskonéno
imenitnej§o stvar bozjo? V resnici on spada med
vik§e stvari bozje. Najsirovejiega &loveka razzalig,
ako mu rede§: Ni¢ nisi bolj od goveda, ki tvoj
plug vlaéi, od osla, ki tvoje mehove v mlin nosi
in potem pogine in zgnjije. Ni tako! Clovek je
temved podoben angeljem boZjim, kteri svojega
stvarnika spoznavajo in sega veselé, prepevaje mu
glavne pesmi. Clovek je na zemlji edina stvar, ki
tudi to storiti zamore. Bodi-si da je podoben
Zivali, vendar je bolj soroden angeljem nebeskim.
Res je, da v joku na svet pride, da mora mnogo
prestati, mnogo terpeti, dokler ne odraste in da
potem v kratkem kakor roZa vene in zvene in
kakor Zivinde strohni, vse to je res — pa le nje-
govo tel6 se spremeni v prah in pepel. V njem
prebiva neumerjoé duh; on je angelj v slabem
mesu in kervi. Kedar ta slaba obleka odpade —
je angelj popolnoma, &e le ¢lovek na zemlji svoj
namen dopolni in po volji svojega stvarnika
Zivi.

Prav pametno je, da je umetnik zraven velicih
Zivali narisal tudi jagnje in koSarnico polno sade-
zev, ktera stoji pod jaslicami kot dar novorojenemu
detetu, Cloveku so vse zemeljske stvari pokorne.
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On kroti najmoénejie #ivali, da mu morajo sla%iti;
daje mu ovea mleko, drevo svoj sade?. Le malo
slabejiega od angeljev je Bog ¢&loveka ustvaril,
vendal ga je 8 dastjo in visokostjo, naredil ga
je g;ospodarja, svojih del in vse mu je podlozno
gtoril.

»,Tudi kraj, kjer vidimo dete in njegove sta-
rife, revne jasli in siromafni hlev, ni brez po-
membe. Clovek ne potrebuje krasnih dvorov, da
zamore tu na zemlji svoj namen dose¢i. On za-
more v najborniii bajtici zadovoljno Ziveti in sreéno
umreti, V hlevu je le pomanjkanje in rev&éina.
Pa da zamore pravo sredo dosedi, da bo posten
in plemenitega serca, zato ne potrebuje ¢lovek ne %a-
meta, ne svile, ne zlata, ne srebra. Ravno v naj-
imenitni&i stvari Bog med ljudmi ne dela razloCka.
Borni hlevéek je tukaj stanovanje najsvetejsih,
najbolj blagih, najbolj Gastitljivih ljudi, karkoli jih
je Se kedaj na svetu Zivelo.

Pa, otroci, kar sem vam do sedaj dopovedo-
val, je za nas veselo in tolailjivo. Pa govorili smo
le o ¢éloveski lepoti. NajimenitniSe e le je boija
natora in visoki namen boZjega deteta. Jezus Kri-
stus namreé, véloveeni sin NajviSega, je na svet
priSel, da bi odre&il ljudi, ki so se obernili od
Boga in svoje visoke vrednosti in se torej pogubili.
V njem se nam je vidno prikazala ljubezen boija
do nas>judi; v njem vidimo Boga v &loveski po-
dobi. Rodil se je sicer v najveem siromaStvu,
lezal je kot dete v jaslih, ni imel na svetu toliko
svojega, da bi glavo kam poloZiti mogel, ter je
umerl kot hudodelnik na krizu. Pa brez posvetnih
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pomockov, brez bogastva in brez oroija je on
8 svojo bozjo modrostjo, ljubeznijo in vsegamo-
gotnostjo premenil obli¢je zemlje, razsvitlil loveski
rod, ga zboljSal, pogube refil, in tako svojo bo-
7anstvo pokazal. To nam lepo dokazuje ta podoba,
dokazuje nam pa to tudi zgodovina.

»Glejte, okrog in okrog je nod; debela téma
krije okolico; le svitloba, v kteri se nebe$ko detice
Zari, vse razsviiljuje. Rayno tako je krila o Kri-
stusovem rojstvu téma nevednosti in molikovanja
zemljo; v Kristusu pa se je svetu lué¢ prikazala,
ktera vsacega Gloveka, ki na svet pride, razsvitljuje.
Ljudjé so bili v grehu in hudobiji zakopani, mnogo
jih je bilo zavoljo sirovosti podobnih Zivini v hlevu;
mnogo jih je tudi bilo, ki so zavoljo pregreh slabsi
bili od neumne Zivine; pa po Kristusu so bili vsi,
ki resniéno va-nj verujejo, prestvarjeni v boljse ljudi;
postali so podobni svetnikom in angeljem v éloveski
podobi. Kakor so bil ljudje nevedni in pregresni,
tako so bili tudi ubogi. Pa glejte, kako sreéni so
ze tisti ljudjé, kteri krog jaslic stojé in se veselé
njegovega rojstva! Marija, JoZef, pastirji so pred
nebeskim detetom pozabili vsako pozemeljsko tezavo.
On, ki je priSel na svet, da bi ljudi resil britk osti
in jim iz nebes boZji mir prinesel, je Ze pri svojem
rojstva zadel ljudi osrefevati. Vedno §e donijo vsem
ljudém angeljeve besede: ,Oznanujem vam veliko
veselje; rodil se vam je Zvelifar, ki je Kristus
gospod.“

K njemu sme sleherni ¢élovek. Najpred se je
razodel revnim, nevednim ljudém, kmetom — pa-
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stirjem, tudi njegova mati je uboga, njegov rednik
rokodelee, ki s tezkim delom kruh sluzi. Ze pri
Jezusovih jaslih nam je o€ito, da je pri njem hrez
veljave bogastvo, ¢ast in posvetna udenost. On
hoée pri sebi le ljudi ,dobre volje“ imeti, kakor
Marijo, presveto devico, Jozefa, praviénega, pastirje,
pobozne mozake, polne strahtu bozjega in poStenosti.
Vendar ne zametuje tudi najvedega greinika, ako
obzaluje svoje pregrehe in se v resnici poboljsati
hoée. To nas prepriéa Ze imé boijega deteta.
Zato je sporotil angelj Mariji bozje povelje:
,,IE‘I.llell‘l‘uj ga Jezusa, ker on bo svoj narod greha
resil!

,Grefni rod &loveSki je imel postati sveto
ljudstvo Gospodovo. Zato vidimo nad Jezusovimi
jasli odperto neb6. Hotel je ljudém zaperto nebo
odpreti, nebeSko kraljestvo na zemlji vstanoviti in
tako nebo in zemljo zdruZiti. Zatorej se veselé
bozji angeljei, zato prepevajo in se radujejo, sla-
vijo Boga v viSavah in se veselé srefe, ktera je
dosla ljudém po Kristusu,

,Kar nam je bilo pri jaslicih Jezusovih
oznanjeno, to je Jezus tudi dopolnil, &e mu je
ravno nevera in terdovratnost é&loveska zelé na-
sprotovala in pri mnogih je bilo zastonj njegovo
rojstvg, zastonj njegova smert. Ustanovil je na
zemlji nebesko kraljestvo. Mnogo zmagovavcev
svetd je ustanovilo silna kraljestva, pa ta kraljestva
80 kmalo za svojimi ustanovniki izginila, ali so
se pa Ze pri njih Zivljenji razkosala. Le Jezusovo
kraljestvo — pravo kerSanstvo — samo to se je
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zmeraj bolj razfirjalo ter je do dana¥njega dne
ostalo. Celi narodi so pri§li v zavetje svete vere
in kralji so svoje krone ozaljSali Z njegovim
krizem. Stare paganske ostudnosti, ¢loveske da-
ritve itd. so zginile iz kerSanskih dezel. Mnogo
tempelnov in cerkev se je sezidalo, v njih se zdaj
pravi Bog moli in oznanuje se veéna resnica.
Brez $tevila §ol, siromaSnic in bolniSnic je usta-
novila kerfanska Iljubezen. Koliko otrok, koliko
reveZev in bolnikov bi moralo brez teh dobrotnih
ustanov v nevednosti, pregrehi in nadlogi poginiti!
Na milijone ljudi je naslo v Kristusovi veri od-
puiéanje in mir po storjenih grehih in postali so
potem verli mozjé. In Se sedaj, Ceravno nevera
in hudobija raste, mu bije brez Stevila sere, ter
najde v njem tolaibo, v terpljenji in v smerti.
Se zmeraj razlaga on malikovaveem veselo ozna-
nilo svetih evangelij in divji narodi sprejemajo
njegovo vero, 8e veselé nebelkega nauka in
postanejo krotki in mirni. Kristusovega rojstva
dan je najimenitmsi dan vseh vekov; prav so torej
modri nagi preddedje zaceli Z njim novo letno $tevilo.
Vsaka letna Stevilka naj nas opomni, da je rojstni
dan Jezusov rojstvo ludi in srede za vse ljudi,
kteri mu hodejo oko in serce odpreti — zacetek
razsvitljenja in poiZlahtnjenja ¢loveskega roda.
Na novo se poklonimo, ljubi otroci, danes in jutri
Zvelicarju in zapojmo mu z angeljei hvalno
pesem. “

Tako je govoril logar; logarica pristavi
ginjena: ,Da, otroci, to hoCemo storiti! Lepa
podoba, ki nam jo je Tone poslal, je najlepsi
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boZiéni dar, kterega nam bi bil zamogel Tone
ali kak drugi ¢lovek poslati. Poboznost, s ktero
ste govor svojega odeta posludali, je najlepSe
praznovanje svetega vecera. HvaleZno hocemo
sprejeti blagor, kterega nam Bog po novorojenem
Zvelitarju daje. Potem je Gospodovo rojstvo
tudi rojstvo nafe srede.”



Sedmo poglavje,

Logar v nesredéi.

Verli logar je po Tonetovem odhodu veé let s svojo
druzino v miru in sreéi prezivel. Otroci so mu
odrastli, sin mu je bil éverst moZak, héere cvetede
zale device; vsi so bili dobro izrejeni in lepega
obnafanja. Zmeraj bolj je cutil ode teZave starosti;
mislil je torej svojo sluzbo sinu naloziti. Vladar
je imel navado vsako jesen za nekoliko dni ob-
igkati svoj lovski gradi¢ Skalnik; lov ga je vedno
nekoliko razvedril, ko je bil utrujen po mnogih
vladarskih opravilih. Bil je prijazen gospod; vsa-
cega derzavljana, tudi najvedega siromaka, je lju-
beznivo nagovarjal in Z njim prijazno besedo spre-
govoril. Ko je neki dan vladar zopet priSel na
Skalnik, bil je lov v gozdu starega logarja posebno
bogat; stopil je torej knez k logarju ter mu pri-
jazno na ramo terkljaje rekel: ,No kako je kaj,
ljubi moj logar?“

yPresvitli gospod!“ rece logar, ,tem starim ple-
¢am so Ze opravila preteZavna; Zelim, da bi je
smel mlaj$im naloZiti.“—,Morebiti_pa vaSemu sinu
Kristijanu ?“ refe knez. ,On je dober lovee, in
kar Se bolj cenim, prav dober logar. Gozdi so —
kar sem na lovu opazil — lepi. Verujte mi, dru-

Svati veder, 4
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zega ne vzamem v sluzbo. Naj jo tudi Ze seda}
opravlja. Vendar mi je ljubo, da vi Se nekaj Casa
kot ogledovavec logarjevo ime ohranite. Najboljsi
mladendi postanejo lahko oSabni in zanikerni, d&e
si suknjo z zlatim trakom okincajo. Moja in vasa
korist je, da nekoliko ¢asa 8e logar ostanete.“

Logar se zahvali knezu za milostno obljubo
in reée potem: ,Pa pri tem je Se nekaj druzega.
Moj sin se ima sedaj dobro oZeniti — s hdéerjo
mojega nekdanjega prijatla, Ze davno umerlega
logarja Germa. Dekle je nedavno tudi mater
zgubilo in ne vé kam. Ubogo je to dekle, pa po-
bozno, pridno, nedolZno in pohlevno, zraven pa
dobro kot angeljéek.“

.No, to je prav¥, odgovori knez; ,to mi je
zeld po volji, da moZ, ko snubi, bolj gleda na ne-
dolZnost in ¢ednost, ko ne denar in bogastvo. Jaz
mu z veseljem dovolim Zeniti sein mu dam upanje
na logarsko sluzbo. Narodil bom prec, naj se pismo
naredi.“

Logarjev sin, ki je s strahom stal nekoliko
korakov od njega, pristopi, ko mu ode pomignejo
ter se knezu poniZno zahvali. Kmalo se je tudi
ozenil. Mlada, mila Zena je hiSi prinesla novega
blagoslova; mir in edinost sta stanovala pod streho
dobrega logarja. Stari moz je doZivel veselja, da
je mogel vnuke pestovati, in stara logarica se je
pomladila, ko je krog sebe gledala mlade vnudice.
Héere “starega logarja so Zivele z mlado logarico,
kakor sestre. Vsi so bili zelo sreéni.

Pa kmalo pride nad sreéno hio velika stiska.
Te stiske vzrok je bila neka stara dogodba, ktere
je stari logar Ze skoraj pozabil. Tisti mladi go-
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spodié Zelenko, ki je bil takrat z logarjem na lov
Sel, bil se je kmalo na to prederznil, da je Sel
sam in brez logarjevega dovoljenja v gozd, ter je
vse, karkoli je videl, brez usmiljenja postreljal.
Logar ga najde v gozdu ter mu rede: ,Divji lov
je ostro prepovedan. Ce vas, dragi moj gospodié,
lov veseli, pridite kakor doslej, k meni. Rad vas
vzamem seboj in vas na najboljii kraj postavim,
da zamorete streljati, kolikor vam drago. Pa tega
ne smem nikakor privoliti, da v gozdu, meni v
skerb izroenem, po svoji volji gospodarite.” Pa
mladi gospodié je ravno tako na lov zahajal.
Logar ga zopet najde, pa mu vzame pusko rekoé:
»Bog vé, da to nerad storim; pa storiti moram.
Ukaz je oster; ne morem drugade. Ce vas #e
enkrat vjamem, moral vas bom zato#iti —in dobro
se vam ne bo godilo. Verli logar gre tudi do
starega gospoda Zelenkota in ga prosi, naj gospo-
diéu loviti prepové. Stari gospod je sinu sicer vse
privolil; pa takrat je bil vendar jako nejevoljen,
bal se je kneza razserditi. Grozil je sinu, da mu
ne bo nié zapustil, de bo le 8e enkrat na lov Sel,
razun z logarjem. Pa gospodié je bil Ze vajen
otetu nepokoren biti. Malo na to zasli§i logar strel,
hiti na mesto ter najde mladega Zelenkota pri ubitem
jelenu. Logar ga zatozi. Stari gospod Zelenko je
sam do kneza potoval ter prosil odpuidéanja. Knez
odgovori: ,Po postavi bi moral gospodié v je¢o, pomi-
lostiti ga vendar hodem; pa e ga Se enkrat dobimo,
bo gotovo zapert, in lahko razumete, da si ne
morem jetnika zbrati za svetovavea ali sluZabnika.®
Stvar je bila tako dognana. Gospodi¢ Zelenko je
pa strafno sovrazil posStenega logarja, ter je vedno

4%
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hrepenel zmaSdevati se nad njim, ée je ravno od
takrat Ze mmnogo-let preteklo.

Pripetilo se je pa, da knez po kratki bolezni
umré; knezevié naslednik ni bil Se dorasel in je
ravno popotoval. V deZeli je zadasno oskerbnik
vladal in marsikaj se je tu vtem d&asu spremenilo.
Mladi Zelenko, ki je bil sin bogatih in imenitnih
starSev, je postal viksi logar. OsSabno se je pre-
selil v kneZji grad Skalnik, kjer mu je bilo sta-
novanje odloéeno. Bil je torej sedaj oblastnik
starega logarja; neizreGeno ga je terpinéil in mu
silno nagajal. Neprenehoma ga je grajal, nikoli
mu ni mogel ugoditi.

Mladi knez je pred kratkim vladati zalel. Pa
vik§i logar Zelenko, ki je bil jako zvit in zgovo-
ren, je znal pervega logarskega nadzornika, kterega
je mladi knez zelo obrajtal, sebi popolnoma pri-
dobiti ter je bil do dobrega logarja Se bolj oSaben
in e bolj sovraZen. ,Vi niste ve¢ za sluzbo“, mu
nekega dne rede, ,priporo¢il bom pripravnisega
moZa na vaSe mesto.“ Logar rede: ,Prav rad se
odpovem sluzbi. Ze davnej bi bil to storil, da mi
je ranjki knez to storiti .dovolil. Moj sin je torej
logar. — [Kaj pa!“ rede gospod Zelenko hinav-
sko se smejé; ,moral bi tudi jaz kaj o tem ve-
deti.“ Logar ga je opomnil na knezovo pismo, po
kterem se je smel sin oZeniti. ,No, no“, zaverne
ga gospod Zelenko ; ,to mi je dobro znano.“ Dobro
jo je vedel izviti. Rekel je: ,To je le obljuba,
ako se bo dobro obnaal; nié druzega. Clovede
pa ni za ni¢. Vedel bom boljsega moza najti.“

Zastonj se je sivilogar prizadeval skriti solze.
Spregovoril je: ,Ne delajte krivice, gospod viksi



53

logar! razZaljenega ste se enkrat Sutili zavoljo mene.
Ravno zaté se morate Se bolj varovati, meni kri-
vico delati.¥ — ,Kaj%, zavpije gospod Zelenko
in ofl so se mu blisketale jeze; ,vi sami me spo-
minjate na svoje sirovosti! Vi sami me domiSljujete,
da ste mi vniéili edino veselje moje mladosti, ter
me knezu zatoZili. Vi ste neotesan oSabneZ. Nik-
dar niste vik§ih stanov spoStovali in vedno ste se
le beradunov derZali. Dovolili ste svojemu sinu
ofeniti se za ubogo dekle, ki vam ni krajcarja v
hio prinesla. Lepe denarje ste na potepuhu Tonetu
zavergli. Svojega niste znali oskerbovati, kako
boste ptuje, kako knezovo premoZenje varovali?
Pojte, pojte, z vami ni ni¢! Upam, da bom imel
malo ved z vami opraviti in skoraj ne boste ved
pred me stopiti smeli.*

Logar odide. ,Hm“, mislil si je po poti,
o0aj pravi Zelenko, kar hofe. Moji gozdi so v
najlepSem redu. On mi ne more ni¢ Skodovati,
naj mi bo sovrazen, kakor hode. Bomo Ze videli.“
Povedal pa ni o vsem tem svoji druzini nié, da jih
ne bi Zalil brez potrehe.

Pa kmalo potem, ko je ravno iz gozda stari
mo# domu prisel ter na svojem stolu poéival, stopi
posel v sobo ter mu izroéi pismo od vikse logarske
uradnije.

V pismu je bilo pisano: ,Dosedanji logar
Dobravec je Ze prestar in ne more veé svoje
sluzbe opravljati; zatorej naj svojo sluibo pusti.
Njegov oddelek gozda bo pa za¢asno sosedni logar
Novograjski oskerboval. Da bo kako poditno
plado ali penzijo prejemal in o sinovi sluzbi ni
bilo besedice v pismu. Le-to je bilo e omenjeno,
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da se dosedanji logar Dobravec ne sme prederzniti,
fe kaj v gozdu ustreliti ali se pa kje s pusko
prikazati, ¢e node puike izgubiti.

Stari logar odpeéati pismo in se zelo pre-
stradi; roka, s ktero je list derzal, se mu je tresla.
Vendar se je pomiril in list bral svojim, ki so
v sobi razne opravila opravljali. Stara logarica in
njene dve hceri so strahtt obledele; mladi logar
s¢ je pa silno serdil na hudobnega Zelenkota. Mlada
logarica pa je nekoliko ¢asa moléala ter se potem
glasno zajokala. Otroci, ki sose po izbi igrali, so
se tudi jokali, ko so videli, da se mati joka. Vse
je zalovalo. Le stari dastitljivi logar je stal mirno
med njimi ter spregovoril: ,Ne zabite, da stari
Bog 8e zivi. Ti, stara mati, jenjaj jokati se, in
bodi otrokom in vnukom v izgled, kako moramo
na Boga zaupati. Zoper njegovo voljo nam ljudjé
ne morejo Skodovati. To skusnjo nam je On poslal,
gotovo nam bo na korist. Torej pogum naj velja!
Bog je na%a mogo¢na bramba. On nas ne zapusti,
ée nas tudi ves svet zaverZe. On, dobri, bogati
oée ne bo svojim otrokom nikoli kruha prikratil.
Na-nj bomo zaupali, in ne bomo se bali.“

yvendar®, djal je dalje, ,vendar jaz ni¢ ne
bom opustil, kar mi je mogoce storiti. Jutri
pojdem do kneza. On je ravno tako blage dufe,
kakor njegov ranjki ode. *On me bo slusal, ¢e je
ravno sedaj, ko je komaj po svojem odetu vladati
zadel, z opravili obloZzen. On je praviéen in ne
bo dovolil, da se stari sluzabnik, ki je njegovi
rodovini Ze Cez 40 let zvesto sluZzil, z Zeno in
z otroki in vnuki zaverZe, da bi moral lakote po-
giniti, TiKristjan! mora§ z menoj! Saj sedaj smeva
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oba od doma. Sla bova pes. Jezditi ali pa voziti
se bi bilo v sedanjih okol§¢inah predrago in tudi
ni potrebno. Potrebno obleko za pot lahko v lovsko
torbo shraniva. Pripravite le do jutri vse, d&esar
nama je treba.“

Stari logar je bil drugo jutro pred dnem Ze
na nogah in tudi sina je zbudil.

yPredolgo nama bo dneva dakati“, rele; ,saj
lona  sveti in mi dva vse pote poznava. Pojval“
Stara logarica je lepo zvila zeleno, z zlatim trakom
obsito lovsko obleko in jo zavila v belo ruto ter jo
potem v lovsko torbo vtaknila. Katra je prinesla
perilo in nekaj jedi za na pot. Mlada logarica in
Liza ste zajutrek pripravljali in ga v izbo prineslh.
Otroci so e sladko spali. ,In kedaj se bo§ ver-
nil?“ praa stara logarica svojega moza. ,Tega
sam dobro ne vem“, odgovori; ,pred osmimi dnevi
tezko.” — , Jutri &tirnajst dni bo svet veder“, rede
logarica, do takrat prides gotovo?“ Ce je bozja
volja, jutri osem dni“ rede logar. ,Pa naj bo
kar hode, na sveti veder moram pri vas biti.% —
»Bog daj, da bi bili veseli!“ rece logarica. ,Molite
ta das!” dostavi logar, ,in na Boga zaupajte. On
bo storil, da se bo re¢ na nafo korist obernila.
Vsi spremijo moZa do hi§nih vrat. Bila je e tema,
Se prav ni¢ se ni danilo. V merzli in temni zimski
noti sta neustraieno dalje stopala.

Vsa druzina je bila za ljuba potnika, posebno
za starega oCeta v velicih skerbéh. Pervih osem
dni so se vedno tolazili. Ko se je pa potem dan
za dnevom umikal, bili so zelé nemirni, ker je
vreme bilo neprijazno in zmeraj je deZevalo.
»J0j%, so djali, ,Kristijan, ¢e je ravno junak, bo
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moral dosti preterpeti; kako bodo revni stari
ofe vse prestali?“ Otroka sta vsak hip pred
duri gledat letala, ¢e ofe in stari ofe vendar le
enkrat prideta.

Tako je preteklo verh pervih osem dni Se
drugih osem v tugi in britkosti. Med tem je kmalo
po odhodu logarjev lovski fant vikSega logarja
uradni list prinesel. Logarica se je bala pismo
odpedatiti; pa vedela je, da ni v njem ni¢ dobrega,
ker je mladi lovec Se zanidljivo rekel: ,Neumno je
storil stari moZ, da je s svojim butcem v stolno
mesto dirjal. Gospod vik§i logar vé, kaj dela.
Ni¢ ne bosta opravila. Osramotena se bosta ver-
nila.“ Vsa druzina je pa vsak dan molila, naj
Bog dodeli, da bosta popotnika uslifana pri knezu
in da se zdrava zopet domu verneta! Tudi otroka

~

sta prostovoljno Z njimi molila.



Osmo poglavje.
Kako se je dalje logarju godilo.

Prigel je v teh Zalostnih okolS¢inah sveti veder.
Danes se je prej potemnilo ko druge dni, ker vse
nebo je bilo s temnimi oblaki zakrito. Burja je
piskala po gozdu v starih hrastih inv visokih jelah.
Zelo je melo in deZevalo in od strehe je voda lila,
kakor hudournik, ki skade dez skale. ,O moj Bog!“
rede stara logarica skozi okno gledajoca, ,Se zdaj
ne prideta. Ce danes na sveti veder ne prideta,
pripetila se jima je gotovo kaka nesreda. TeZko
mi je pri sercu. Tako je vreme, da ne bi élovek
psa pred hi§o zapodil in potje so jako slabi; vyse
se pogrezuje. Oj da bi vsaj priSla, naj bo vse
vse drugo, kakor hode!“

Zopet odpre okno, pogleda ven in zavpije:
pHvala Bogu, zdaj prideta!® Vsi so jima pred
hifo naproti hiteli, vsi so poprafevali: ,No, kako
se vama je v mestu godila?¢ — ,Upam, da se bo
vse dobro iz8lo!“ rede stari logar. ,Pa gotovo ste
bili zavoljo naji v velicih skerbéh. Dolgo naji ni
bilo; pa jaz sem na poti opeSal in nisem dalje
mogel; in ko sem okreval, narastli so se bili za-
voljo velicega deZja potoki in reke tako, da sva
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morala Se nekoliko dni dakati. Hvala Bogu, da
sva zopet tukaj.”

Stopil je v hifo, se preoblekel in potem sedel
na stol pri gorki pedi. Stara legarica prinese
steklenico vina, dva kozarca in goreto oljenico.
»Okrepéajta se, jima rede, natoCivsi vino; ,,gotovo
sta krepdavne pijade potrebna. Vecerja bo skoraj
gotova. — | Dobro!‘ odgovori logar pri berleti
Iuéi krog sebe gledaje; ,,vendar je prijetno zopet
domd biti, kjer same prijazne in vesele obraze
krog sebe vidig.«

Mladi logar je med tem na tihem svoji Zeni
povedal: ,Ni¢ ni dobrega ne; najberze bomo zgu-
bili sluzbo.“ Ta se prestradi in skrivej tudi drugim
naznani. Stari logar vidi, kako so se na enkrat
vsi obrazi premenili in strahi obledeli. ,Je Ze
Kristijan ¢encal 7 je rekel; ,no, se vé, tu se ne
da nié tajiti. Vse boste slifali; vendar ne Zalujte
preved. Saj se nam je nocoj Zvelidar rodil; v tem
veselji moramo vse posvetne skerbi pozabiti; ali
jth pa saj k sercu preveé jemati ne smemo.

»Ko smo zveder®, tako je zadel govoriti, ,v
glavno mesto dospeli, Sel sem do starega logar-
skega svetovavea Vidida. On je mozak, sem si
mislil; on je bil pred mnogo leti moj viksi logar
in moj prijatel. Drugi svetovavei, ki so me po-
znali, so-vsi mertvi ali pa %ivé v pokoju. Ce se
je ravno tudi gospod Vici¢ zavoljo starosti opravi-
lom odmaknil, vendar mi bo najbolj mogel sveto-
vati. Tako sem si mislil. Verli mozak me je res
seréno sprejel. Povedal sem mu mojo stvar, On
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mi je odgovoril: ,Vi imute v svojem vik¥em logarju
hudega sovraznika, ki ima tu mogoténe prijatelje.
On hole va¥o sluzbo nekemu fantinu dati, ki je
bil njegov strezaj, in Vas in vafega sina vedno
prav slabo opisuje Bojim se, da mu bo obveljalo
in da pripravi dobrega Kristijana ob sluzbo.’

»O saj ne bo tak daleé prilo’ sem jaz od-
govoril. ,Pa terdno voljo imam sam do kneza iti‘.
,Storite to¢, odgovori mi svetovavee Vi¢it. Jaz
pojdem z vami. Pa sedaj pridete o slabem d&asu.
Gospod ima preveé opraviti. Teiko vas bo slufati
mogel. Tudi do najviksega logarskega nadzornika
in do drugih svetovaveey morate iti. Pa bojim se,
da so vsi preslepljeni.‘

»Spoznal sem, da ima svetovaveec popolnoma
prav. Marsiktero britko stopinjo sem paredil.
Najvik§i padzornik me je merzlo sprejel in me
kmalo odpravil. Ostali logarski svetovavei so me
ravno tako odpravili; mnogo kislih obrazov sem
videl in presliSal dosti grenkih besed. Pred kneza
pa me niso pustili, ker je ravno pri njem opraviti
imel vi§i nadzornik. Gospod Zelenko je znal mene
in Kristijana prav zvito opravljati.

»Jaz vam tega ne bom na tanko razlagal,
saj se to tide opravkov, ki jih vi ne razumete.
Najved, kar zamoremo upati, je preiskava; pa
bojim se, da pride takim vroke, od kterih imamo le
slabo priakovati. — Pa taki pogovori nam preved
serce z britkostjo navdajajo in nocoj morajo se
vsi ljudjé po celem kerSanskem svetu veseliti. Saj
je danes sveti veCer; hofemo si rajii spominjati
rojstva nasega Zveliarja. To bo nafim bolnim
sercem tolazba.“
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Ozerl se je na podobo rojstva Jezusovega,
tero je bil Tone poslal. Visela je v sobi
tam, kjer je prej zerkalo viselo, pokrita je bila
z belim tankim pajéelanom, da se ne poskodova.
Mala vnudida starega logarja, France in Klara, sta
se Ze vel tednov na bo%ié veselila. Veselo sta na
noge skotila in si obrisala solze od objokanega
obraza. ,Babica”, refe mali Francek, ,odkrijte
podobo in uigite kakor lani luéico pred podobo,
da se bo prav vidila.¥ — ,In vi! stari ofe“, spre-
govori Klarica, ,prinesite harpo; zapeli bomo bo-
%idnico, ktero so nas mati naudili.¢
»No prav je“ odgovori logar; ,zapeti hofemo
boZi¢nico. Pa povejte nam prej, ali se ni nié po-
sebnega pripetilo, ko nas ni doma bilo ?% —, Ni¢¥,
odgovori logarica; ,le eno pismice smo kmalo, ko
sta vidva od§la, od vikSe logarije prejeli. Kaj neki
pravil¢ Zapedaten list mu izro¢i. Logar ga od-
pedati — obledi ter refe: ,Gospod, kakor ti hode§,
tako naj bo!“ Vsi ga prestraSeni gledajo, éakaje
kaj bo. ,Kaj pa je?“ pradfa stara logarica. —
»,1z hife moramo; iz nje bibili Ze iti morali. Viksi
logar zapoveduje, da moramo saj do boZiénega
veéera iz hiSe, da se bo mogel novi logar za bo-
#iéne praznike v logarsko hifo preseliti. Grozi
nam, da nas bodo uradni sluZabniki iz hiSe vergli,
e ne ubogamo. Cudim se, da e niso tukaj; vsak
trenu‘:‘,ek lahko pridejo ter nas iz hiSe pome-
dejo.
»Moj Bog!“ izdihne mlada logarica, ,zdaj
v tej strasni nodi! 7Ali sliSite, kako zunaj nevihta
razsaja, kako deZ naliva? Kje bomo streho nafli
v deZji in viharji!“ Na stol se je naslonila ter
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objela svoja otroka. ,,Dobri Bog“, je izdihnila,
pusmili se saj teh nedolznih otroticev. Mladi logar
je stal s sklenjenima rokama tiho pri nji ter je
gledal ves objokan Zeno in otroka.

,»,0 moj Bog!“ rede stara mati jokaje, pod
starost nas preganjajo z otroki in vnuki iz hiSe,
v kteri sem bila rojena, v kteri so moj ode in moj
ded Ziveli — o to je strafno! Moj Bog, daj mi
v moji rojstni hi§i umreti.“

Katra je na tihem jokala; Liza se je tresla,
kakor jagnje, ktero v mesnico peljejo. Stari logar
pa — imel je visoko pleSasto Celo in sivi lasjé
80 se mu ob stranéh v kodrih vili — je gledal
dolgo &asa moléé proti nebu; spregovoril je potem
mirno: ,Da, moji predragi otroci! skoraj bomo
morali iz hiSe. Ne poznam &loveka, da nas bi
vseh skupaj pod streho vzel. Razdeliti se bomo
morali. Mislil sem sicer, da bom med vami mirno
svoje stare dni preZivel — upal sem, da boste vsi,
kakor ste zdaj krog mene zbrani, krog moje smertne
postelje stali v tej hisi. Bog je hotel drugade —
udati se hofemo v njegovo sveto voljo.“

Pogledal je svoja vnuka ter dalje govoril:
sSerce nam hoce Zalosti poditi, ko se ozremo na te
jokajole otroke. Bog ima Se boljse serce do nas.
Ako nam on tako stisko poflje, ima gotovo naj-
modrej§e namene z nami. Tudi to Zalost bo nam
v veselje spremenil. Ko je terpljenje najveée,
mora se na bolje oberniti. Saj so djali nasi stan
Kjer je najvela sila, tam je bozja roka mila. Ze
mnogo svetih vederov smo v tej sobi preziveli,
vzemimo voljno tudi enega Zalostnega iz Gospo-
dove roke.*
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yPravimag, dragi moj moZ !“rede stara logariea;
,vse hofemo Bogu izroditi in v nadi veliki stiski ho-
¢emo se potolaziti. Oh, vedkrat sem premisljevala,
kako je bilo Mariji pri sercu, ko je v hlevu prenoéiti in
kmalo potem svoje stanovanje zapustiti morala
v temni no¢i — kakor mi sedaj, ter bezati v daljno
neznano dezelo. Ceravno je nje vera ziva, nje
zaupanje terdno bilo, vendar mislim, da je solzne
oli imela, ne zavoljo sebe, ampak zavoljo ljubega
deteta. Vem dobro, kako je materno serce! Bole-
¢ine njene so bile gotovo neizmerne. Vsak ¢lovek
pa lahko v enake tezave pride. Bog sleherno dete
svoje skusa. Tiste stare dogodbe se pri nas ne-
kako ponavljajo. Pa kdor je Mariji v bornem
hlevu in na poti tolazZnike in angelje - vodnike
poslal, tudi nas ne bo pustil brez tolazila. O pra-
vem ¢asu nam ho pomoé poslal.”

Kar na -enkrat se zasli§i, da nekdo na hiSne
duri terka. ,,Sedaj gredo", rede stari logar, ,pre-
gnali nas bodo iz te izbe.“ Logarjev sin skoéi na
noge, se ozre na pusko ter zavpije: ,Tega naj ne
poskusajo, da bi moje sive starSe, mojo drago Zenko,
moje deteta, moje sestre iz hlse pregnah. Pervega,
ki se jih dotakne — — — —

»,O ne, ne moj sin“, odgovori stari ote, ,ne
wovou teh besed, ki so fi na jeziku. Ne bomo se
ustavlJall' nimamo oblasti! Bog je nad nami in
nad njimi. Le on je nada bramba, nale pribeza-
lisée: ,Ce naSe pro¥nje, nae besede pri- mozéh,
ki so prisli nas pregnat, nié ne poma,gaJo po_]demo
voljno iz hiSe in 8li bomo, dokler noé¢ prejde, v tisto
gozdno jamo, kjer smo véasi lovei o hudem vre-
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menu zavetje na¥li,—,Oh“, rede in vstane s stola,
yLielim, da Dbi vsak izmed vas z menoj s starim
terpinom reéi zamogel :

Na svetu ni¢ me ne skerbi,
V Bogd zaupa serce moje;
Ak nebo, zemlja se zdrobi,
On varje skerbno dete svoje.
Ce je pri meni ljubi Bog,

Ne straSim smerti se, nadlog.“



Deveto poglavje.
Nepri¢akovan gost.

Zopet se zaslisi terkanje in Se mocneje od pred.
»Pojdi Kristijan®, reée stari logar, ,in odpri vrata.“
Kristijan uboga. Malo potem stopi lep, imeniten
gospod, kterega mniso poznali v sobo, ogernjen je
bil v temno-zeleni plas¢, na glavi je imel lepo
kuémo. ,To je novi logar®, so vsi prestraieni
mislili. Tujec je bil pa sam prestrasen, ko za-
gleda toliko objokanih o&i, toliko bledih lic. Od-
krije se, moléi nekoliko trenutkov ter spregovori:
4Ali me ved ne poznate?“ — , Glejte”, zavpije
Liza, ,,Tone je!“ — , Tone!“ rete Katra, ,je li
mogote?* — , Kaj vam na misel pride¥, rede stara
mati, ,ta gospod je mnogo veéi in modnejsi od
nafega Antona.“ — ,Za res, on je“, zaverne jo
Kristijan, ,Tone je! Za boZjo voljo, brate, kako
si semkaj prifel? Mislil bi si bil, da si v Rimu,
ved sto ur hoda od tod.“ Stari logar si je oéi
brisal, kakor da jim ne bi prav verjel, podasi se je
priblizeval, potem naglo pristopil in Antona seréno
objel. Druzega ni mogel spregovoriti kot: ,,0 moj
sin Tone!“ Dolgo in preseréno sta se objemala.
Zdaj pozdravlja Tone svojo Gastitljivo rednico,
svojega brata in sestre, poln veselja, da jih zopet
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vidi. Tudi mlado logarico in nje otrodide, ki jih
je pervikrat videl, je veselo in priseréno pozdravil.
Kakor§na Zalost je pred v hifi bila, tako je bilo
sedaj veselje. Nepricakovano veselje je odgnalo
otoznost, kakor preZene vzhajajofe solnce noéno
temoto.

Se le zdaj zadne stara mati tako besediti:
»O Anton! naSel si nas v straSno britkih okol§inah.
Saj si videl naSe solze, ko si v sobo stopil. Joj,
posludaj nafe stiske.“— ,Vse mi je dobro znano¥,
odgovori Anton; ,bodite potolazeni, dragi starSi!
VaZe okol§ine so jako dobre. Ravno sem bil pri
knezu. Prav prijazno Vas pozdravlja, ljubi ode 1“

,Mene pozdravlja?“ rede stari ofe. — ,,Kako
si do kneza prifel? Tega ne morem razumeti,
Bojim se, da je vse to le vesela sanja.“

Sveti veter. 5
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,Net, odgovori Tone, ,to ni sanja, temud gola
resnica je. Vsedite se na svoj stol, dragi ofe in
vi ljuba mati! vse vam bom natanko po-
vedal.“ Odlozil je pla8¢ in Se nekaj stolov pri-
stavil. Veseli star§i so ga v sredo med se vzeli.
Ostali so krog njega stali in so ga pazljivo poslu-
§ali. Tone je pripovedoval:

,»,Na§ sedanji milostljivi knez je bil e kot
knezevié, kakor vam je znano, na LaSkem. Ne-
kega dne so mladi umetniki v Rimu svoje podobe
na ogled razstavili. Prifel jih je tudi on ogledovat
in med mnogimi mu je ena podoba posebno bila
vied. Djali so mu, da jo jeizdelal nek mlad po-
dobar iz njegove kneZeviue, Anton Frankié. Mladi
knez me d4 poklicati, me zelé pohvali ter se do
mene prav milostljivo obnafa. PraSa me, kaj tir-
jam za to podobo, ter mi 8e enkrat toliko da, kakor
sem za podobo hotel. Ker je hotel najslavnejSe
podobe rimske viditi, moral sem ga veckrat sprem-
ljati; sedel sem veckrat pri njem v vozu in neko-
likokrat sem tudi %Z njim obedoval. Pripetilo se je
pa, da so v Rimu ve¢ starih podob prodati hoteli.
Knez se z menoj odpelje gledat omenjenih podob.
Prafal me je, kaj jaz o teh slikah mislim, in ker
so mu bile po volji, sklene je kupiti. Dan je bil
odmenjen, kedaj se bodo prodajale. Pa knez ni
mogel tak dolgo ostati, moral je domu potovati,
ker je moral na odetov prestol stopiti. Naro&il mi
je torej, naj podobe kupim in skerbim, da mu je
neposkodovane izro¢im. Dolo¢il je, koliko smem
za-nje dati ter mi denar izrodil. To, za-me tako
¢astno opravilo mi je bilo zeld pri sercu. Bil sem
pa tudi tako srecen, da sem podobe mnogo i
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kupil, kakor je bil knez za-nje namenil. Ker sem
vse ogledal, kar v Italiji podobarja ogledovati
mika in ker je ravno ladija odhajala, spravil sem
se 8 podobami na pot v domovino. Sreéno sem
z dragocenimi podobami stopil na suho. Da se ne
bi podobe poSkodovale, zato sem za-nje poseben
voz najel ter sem se s tem vozom prec v glavno
mesto pripeljal. Hitel sem na dvor ter se berZ
oglasil. Knez je bil ravno odkosil; bil je v svoji
sobi. BerZ sem pred njega stopil. ,Dobro dosli
v domovino’, rede prijazno knez, ,kaj dobrega mi
prinaSate iz LaSkega?‘ — ,Podobe’, redem, ,ktere
sem kupil po povelji Vase PrevzviSenosti‘. — ,No¢,
rede knez, ,koliko ste jih pa kupili?* — ,Vse’, mu
jaz odgovorim. — ,Vse!‘ rede knez razveseljen,
,f0 je izverstno. Pri tej priéi je zapovedal, da se
podobe iz zabojev vzamejo in na ogled obesijo.
Tudi jaz sem pomagal. Vse so bile popolnoma
cele in prav nié poSkodovane. Kneza je to sila
veselilo. On ima zelo rad lepe podobe, pa jih vé
tudi ceniti. Izro¢il sem mu pobotnice ali pladane
liste za kupljene podobe. Rekel je: ,Saj ste, kakor
vidim, mnogo manj potrosili, kakor sem vam bil
dovolil.* Jaz redem na to: ,Zapovejte, presvitli knez!
kje imam fostali denar odrajtati‘.‘—,0 tem moléimo,
zaverne me prijazno. ,Jaz sem Vam hvaleZen. Ako
ste Vi z menoj zadovoljni, sem jaz z Vami Se
veliko bolj. Pa — Vi ste trudni popotovanja in
razprava podob Vas je Se bolj upehala. Potrebni
ste potitka. Zapovedal je, da se mi da soba v
njegovem dvoru.

»Ko sem zveder sedel v svoji sobi, pride mi
na misel starega logarskega svetovavea Vidica

5*
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obigkati, Saj je bil on edina oseba, ktero sem
razun kneza v stolnem mestu poznal in spominjal
se prav dobro, da Vas je on biv&i visi logar veé-
krat obiskoval, in da je bil vedno Va§ prijatel.
Prafal me je, kako sem semkaj prisel. RazloZil
sem mu vse. ,I’ri8li ste o pravem d&asu’, rede mi
Viéié ter mi zaéne pripovedovati, kako se Vam
dragi ole godi, koliko tuge Vam Zelenko pripravlja;
pravil mi je dalje, da ste bili sami v mesto prisli,
da ste se pa nekaj dni pred mojim prihodom domu
vernili in ni¢ opravili. Prec sem hotel h knezu.
,Ne zdaj!‘ reée svetovavee, ,to ni prav. Jutri zjutraj
worate zaslianja prositi. Z vami pojdem. Ta reé
se je tako zasukala, da bomo gotovo usliSani‘,
Druzega dne nas je knez berz zaslifal. Zadel sem
prec o Vas pripovedovati, govoril sem vneto. Pri-
povedoval sem mu, kako sem priSel v vaSo hifo
in kaj ste mi Vi dobrega storili. Govoril sem na
tanko. Svetovavec Viéi¢ ree nekolikokrat: ,Pu-
stite to! Dalje, dalje!l* Knez pa se je smehljal
rekod: ,Pustite ga, naj govori! HvaleZnost dobrega
sina do rednikov mi je po volji. Bomo Ze spoznali,
kam to meri.‘ Prifel sem do gospod Zelenkota in
sem naravnost povedal, zakaj vam tako nagaja in
da bi bil v jedo priSel zavolj divjega lova, da mu
ni ranjki knez preve¢ milosti skazal in odpustil.
,Ne‘, zaverne me svetovavee, ,Vi ste pozabili, da
govorite s knezom. Vladarji niso nikoli premilost-
Ijivi. Visi logar je bil takrat neskuSen mladened,
lahko se mu je prizaneslo. — Dalje, dalje’, rede
mi knez. Pokazal sem mu pisma, ktere ste mi,
dragi moj ode, v Italijo pisali. Po noéi sem je
iz popotnega zavoja izvlekel. Med njimi ni nobe-
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nega, da bi ne hili v njem Zelje razodeli, naj
Gospod blagoslovi svitlega knezeviéa, ki je v ravno
tisti deZeli bival, kakor jaz. Kuez ni le bral do-
tiénih verstic, temud, ko me je poprosil privoljenja,
cele pisma.

,Dobro’, rece, ,spominjam se sedaj, da ste mi
na Laskem o verlem mozaku pripovedovali; moZ,
ki tako piSe in ki je tak dobrega sina izredil, ne
more slab ¢lovek biti.¢ Odgovoril sem jaz: ,Zatorej
mora VaSa prevzviSenost viSega logarja kaznovati
in logarjevemu sinu odetovo sluzbo izroditi. Lo-
garski svetovavec Viéié me nevoljno pogleda in
rede: ,Ali se tako s prevzviSenim knezom govori?
Vladarju se ne sme reéi: Morate’. — Knez pa rede
smehljaje se: ,Tako hitro se to ne more dognati,
zasliSati mi je pred tudi viSega logarja‘. Pomignil
je svetovaveu ter je nekaj éasa pri oknu % njim
govoril. Svetovavec se polem vsede in zadne pisati;
knez pa meni rede: ,PotolaZite se, vse se bo na
dobro obernilo‘.

»Ko0 je svetovavec pisal, se je knez z menoj
o podobah pomenkoval. ,Moj ranjki ode’, je djal,
,80 mi e precej lepo zberko zapustili. Radoveden
sem, kaj Vi o njej poreete. Pa vse podobe se mo-
rajo popraviti. To delo izrodujem Vam. Ga L
hodete prevzeti? — ,Seréno rad‘, sem odgovoril;
,pa Se le po boZiénih praznikih. Na sveti vecer
sem jaz svoje drage starfe pervikrat videl; na
sveti veder je moram zopet videti, posebno ker
so v tak Zalostnem stanu in ker jih z veselo mno-
vico razveseliti zamorem‘.—,To je spodobno!* reée
vladar, ,hvaleZnosti do starSev se rad umaknem’,
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sMed tem je svetovavec pisanje dokonéal in
ga knezu izrodil. Knez se je podpisal. ,Pozdravite
mi svojega dobrega rednika‘, mi rece, ,in recite mu,
naj ga ni¢ ne skerbi‘.

»Kako prosto ste vendar s knezom govorili‘,
rete mi svetovavec Vi¢i¢é spremljaje me v mojo
sobo. ,Vedno sem Vas opominjal, pa niste nié
porajtali Vasa ljubezen do rednikov Vas izgovarja.
Pa saj je ravaa pot najkrajSa‘. PraSal sem potem
svetovavea, kaj je Z njim knez govoril in kaj mu
je pisati zapovedal Po dolgih pro$njah mi je
vendar razodel, da je knez rekel: Skoraj bi me
bili v kriviéno djanje zapeljali. Tam je ukaz,
v kterem na mestu starega logarja druzega ume-
stujem. Sumljiva se mi je stvar zdela; nisem hotel
torej precej podpisati, deravno so se terdno nadjali.
Stvar bom bolj na tanko preiskoval. Svetovavec
je moral pisati poseben ukaz do viSega logarja,
n. pr. tak:  Njih prevzviSenost svitli knez so do-
znali, kar jih je jako razzalilo, kak gerdo se visi
logar do vrednega logarja Dobravea obnafa; na-
roéuje se torej viSemu logarju, da nima nikakor
starega logarja ali njegovega sina nadlegovati‘.
Ukaz je moral svetovavec po posebnem poslu
Zelenkotu poslati. Rekel je knez: ,,Veliko mi je
na tem, da se staremu poftenjaku mir ne kali.
Viéié mi je e narodil, naj Vas pozdravim in Vara
povem, da bo preiskava, ki jo bo knez naroéil,
gotovo Vam v korist in sin Va§ bo gotovo
logar.,
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Stari logar in vsi so si med pripovedovanjem
vedkrat solze brisali. Zdaj pa vstane, Toneta
objame, odkrije podobo Jezusovega rojstva, ter se
ozré proti nebu rekoé: ,Zapojmo angeljsko pesem:
sSlava Bogu na viSavah in mir ljudém, ki so
dobre volje.“



Deseto poglavje.

BoZi¢na smreka.

Tone je koncavii svojo pripovest prav skerbno
poprafeval, kako se godi ljubim starSem. Tezko
mu je bilo pri sercu, ko je videl, kak sta se oba,
odkar jih ni videl, postarala. Sivi lasjé in globoke
brazde na njih obrazih so ga skoraj do solz ga-
nile, vendar je to pazljivo skrival, da jih ne bi
Zalil. Jako se je pa ¢udil, ko je svojega brata
Kristijana in sestri Lizo in Katro videl v najlepSem
evetu #zivljenja. Kristijanova otroka je prijazno
poklical.

,Moj Bog®, rede, ,tako céas beZi. Pred dvaj-
setimi leti smo bili jaz, Kristijan in Katra otroci,
kakor ti; Liza pa Se manjSa. Zdaj sta ta otroka
na nafem mestu.“ Dolgo je prijazno gledal otroka
ter spregovoril: ,No, ali ste Ze prejeli boZiéne
darove?“ — ,Ne!“ re¢e Francek. ,Visi logar nam
je veselje vni¢il; on je drugi Herod.” Mati ga
okregajo, zakaj tako govori. Klarica pa rede:
,Anton! tebe je gotovo kak angelj sem poslal.
Ali si nam pa kaj prinesel za boZiéni darek!*¥ —
nPrinesel sem vam®, refe Tone, ,nisem na vas
pozabil. Le poéakati morate, dokler se moj voz
pripelje. 'V njem je vse.“ Otroka sta bila s tem
zadovoljna.
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Vsedli so se potem za mizo. Pa veé 80
govorili, kakor jedli. Po velerji so 8li otrocispat;
ostali so pa Se dolgo ¢asa kramljali.

yLjubim otrokom, rede Tone, ,moramo jutri
8e posebno veselje narediti. Postavili jim bomo
bozitno smreko. Kakor je namred v nekterih
krajih navada jaslice napravljati, tako postavljajo
v drugih smreke ali boZine drevesca. Kristijan
se mora zavoljo svojih otrodiCev potruditi in iz
gozda mlado jelko prinesti. Kar je potrebno, da
se drevo ozaljSa, za t6 bom Ze jaz poskerbel.
Pustil sem voznika, &igar konja sta skoraj oma-
gala, v Jesenovem in sem hitel pe§ ez hrib in
plan do vas; jutri zgodaj pride voznik s popotno
Skrinjo in z dragimi reémi za menoj.“

Prav zgodaj prihodnjega dne so Ze odrastli
prav pridno postavljali in kindali boziéno smreko,
otroci so pa Se sladko spali. Mlada lepa hojica
je stala v voglu med oknoma.

Ko so vse iz voza izloZili, odpre Tone veliko
8katlo, polno reéi za otroke. Obesil je male da-
rove — lepo sadje, prijetne sladkarije, pisane ko-
farice polue sladkih jedric, vendike umetnih cvetlic,
ozaljSane z belo-modro-rudecdimi trakovi, in lepe
igradice na drevo. Pripel je tudi na drevo 24
voic¢enih lampic. Lepo jih je obesil na vejdice,
da so drevo razsvitljevale. Ko je bilo vse na-
pravljeno, zbudili ste Katra in Liza otroka. Pa
Anton rede: ,...Prej ne smeta priti, dokler svetic
ne prizgem in dokler mati ne poklicejo,“
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Ko sta otroka boziéne darove imenovati slifala,
ni se jima ved spalo. Niso ju mogli berz obledi.
Mati vendar le zaklidejo: ,Zdaj, zdaj!“ Skoéila
sta berZ v sobo—pa na vratih sta stojé stermela,
blis¢ala ju je svitloba. Besedice nista mogla ziniti,
ko sta zagledala nenadoma tako krasoto. Cudila
sta se krasnemu, v éarobnem bli§éu se bliskajodemu
drevescu. Zelene svitle vejice, ludice, ki so se
med njimi, ko zvezdice blisketale, rudeée jabelka,
zlato-rumene hruske so se jima zdele precudne.
Nista vedela, ali bdita ali pa sanjata. Prevesela
zavpijeta: ,Kak lepo, kak zalo!“

Francek rede: ,Tacega drevesca, tak lepega
in po zimi polnega sadi, ga ni v vsem nasem
gozdu.“

56 vé“, rede Klarica, ,take drevesa rastejo
le v raju, ali pa samo v nebesih. Kaj ne mati,
boZiéno detice nam je to drevo poslalo?

»Tako, kakor tu stoji ravno ne. Vendar pa
vama je Kristus, ki je nekdaj ko dete v jaslih
lezal, in ki sedaj v nebesih kraljuje, to veselje
pripravil®, reké mati.

,Da nam ni on rojen, ni¢ bi ne vedeli o bo-
#iénem veselji in o boziénih darovih.“

Otroka receta: ,,Prav rada ga bova imela in
ga ubogala. On je res zelo dober in ljubi otroke.
Takega veselja, kakor nam ga je on dodelil, ne
vziva nihde na svetu.®

Babica refe: ,,Res je, odrasel ¢lovek ne za-
more takega veselja vZivati, kot vi otroci. Ne-
dol#ni otrodidi so najsreénejSe stvari na zemlji,
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njih veselje je nedolZno in éisto. Bog vas ohrani
nedolZne in dobre !“—, Joj*, oberne se do odraslih,
»veselje naSe grené pogostoma skerbi in nadloge,
hrepenenje po posvetni Casti, skopost in druge
strasti, velikokrat tudi nepokoj vesti. Zatorej je
izrek Zveliéarjev lep in resniéen: ,Ce se ne spre-
menite in ne postanete otrokom enaki, ne morete
iti v nebe§ko kraljestvo.*

Stari ofe reko: ,Navada postavljati boziéno
smreko, mi je v8e. Pametno in modro so ravnali
na§i dedje, da so si prizadevali, lepe kerSanske
praznike otrokom vesele napraviti. To otrocje
veselje je vzrok, da so jim Gospodovi prazniki
Ijubi in dastiti in pripravlja njihove seréica, rado-
vati se nad zveliéanjem, ktero je vesoljnemu svetu
doslo. Odslej bo vsako leto o boZitu v tej hisi
ljubim otrodicem boziéno drevo zelenelo. Da-si
ravno ne bo tak krasno ozaljSano kot letos, ven-
dar je bo veselilo. Malo je treba, da se otrokom
veselje napravi: nekoliko jabelk, hrusk, pozladenih
orehov—ako se boljSega nima — pa je dovelj. Saj
gotovo se ne bo nobenemu §koda zdelo, e velja
otrokom nedolino in koristno veselje napraviti.
Prepri¢an sem, da nam bo bozi¢no drevo priodreji
otrok dobro sluzilo; vedkrat saj nam bo Sibo na-
domestilo. Otroci, ki so enkrat boZi¢no drevo videli,
gotovo se bodo celo leto na-nj veselili in se gotovo
ustra§ili besed: ,,Ako ne ubogate, ne bo vam po-
stavljeno boziéno drevesce! Bolj bo to pomagalo,
ko #iba.“

Star§i otrdk, pa tudi ded in babica sta se
Tonetu zahvalila za veselje, ktero je otrokom in
vnukom pripravil. ,,To je malenkost®, rede Anton,
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sktera ni vredna, da je omenimo. Prositi Vas pa
moram, da tudi Vi nekaj malega za bozi¢ni darek
od mene sprejmete. Sedaj je odperl svojo Skrinjieo,
ki je v kotu stala. ,,To §krinjo ste bili Vi meni
papolnjeno na pot dali“, je djal, ,prav in poSteno
je, da je vam prazne ne vraam. Stari logarici
je daroval dragocene koZuhovine in svile reko¢:
»5aj je dolinost dobrih otrok v hudi zimi starSem
gmke obleke preskerbeti.“ Mladi zcni in dekletama
je izro€il svilnih zavratnih rut in robe za oblaéila
in druzega Zenskega liSpa. Mladi logar je prejel
krasno dvocevno pudko, ktera jeimela lep orehov,
s srebrom okovan derzaj. ,, Vi, dragi oce“, rede
Tone staremu logarju, ,ne smete veé na lov za-
hajati; odpociti se morate mnogih tezkih dni.
Potrebni ste v svojih starih dneh krepéavnih
stvari. Tista pletenica tam je polna steklenic sta-
rega hrovaskega vina. Into Vam je kupica(glaZek).“
Izrodil mu je sreberno, od znotraj krasno pozlaceno
kupo. Od zunaj na kupici so bile besede v oljki-
nem vencu zapisane: ,Pyedragemu odetu Miroslavu
Dobraveu v spomm svetega veera 1. 1740, izroéil
na sveti veer 1768 njegov hvaleini sin Anton
Frankié.“ Stari logar objame Toneta s solznimi
oémi. Pa Tone mu je na verh Se izrodil moSnjo
denarja rekoé: ,Vi dragi ofe ste mnogo z menoj
potrosili. Ne bi bilo prav, da zavoljo mene svoje
otroke in vnuke poskodovate.© Blagi staréek se je
zadudil ter ni hotel denarja sprejeti. Pa Tone rede:
»To ni dar. Svitli knez me je tako obdaroval; in
dar me e bolj veseli, ker zamorem Z njim stari
dolg, kterega nikoli ne zamorem popolnoma po-
placati, saj nekoliko poravnati.“ Vsa druZina se je
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silno dudila. Stara logarica pa rede: ,0 Anton!
kdo bi si bil tistega svetega vedera, ko si ti naj-
pervo v nafo hifo prifel, mislil, da nam bo# enkrat
tak vesel boZiéni veler naredil, da nas bo§ po
pripro$njah pri svitlem knezu iz take stiske resil
in nam vse, kar smo ti storili, tak obilno povernil!
— ,To vse je Bog storil“, odgovori Anton. ,On
me je pripeljal v vafo hifo da je na-me in na vas
svoj blagoslov izlil. Slava njegovemu imenu!“

Tone reée: ,Dovolite mi, da prec odidem.“—
nLakaj, kako?“ zavpijejo vsi. Tone odgovori:
yPeljal se bodem sedaj do gosp. Dejakovica.
Upam, da bom tam pri bozji sluzbi in da bom
verlega svojega udenika razveselil, ker se me ne
nadja; jutri se bova semkaj povernila. BoZi¢ne
praznike in vse dneve celega leta hodemo prav
dobre volje preZiveti.“—Vsi so spremili Toneta do
lepega zapertega voza. Na veler prihodnjega
dne dojde Tone s svojim uéenikom; in stara logar-
jeva hisa v temnem gozdu je bilo stanovanje naj-
sreéni§ih ljudi.

*®
ES *

Kar je vredno, da se e omeni iz Tonetovega
Zivljenja je na kratko to-le. Prosil je Tone sta-
rega logarja in njegovo Zeno, da mu dasta v zakon
svojo héerko Lizo. Oba sta z veseljem privolila.
»Oh Liza“, rede stara logarica, ,takrat ko si To-
netu jabelko dala v boziéni darek, takrat si ne bi
bila mislila, da te on kedaj svojo nevesto pred
oltar popelje.*

Do Zenitovanja je bilo tako veselo, da malo tako
veselih dni v logarjevi hifi. Tone si je pa kupil



v stolnem mestn hifo; vedno je imel mnogo dela,
ker je bil visoko cenjen umetnik. Zivela sta z
Lizo v lepi sloZnosti.

Prihodnje pomladi pride knez nenadoma s
starim logarskim svetovavecem Vididem in e z
nekim drugim razumnim moZem na kneZji grad
Skalnik. Vi§i logar se prestra§i nepri¢akovanega
obiskovanja. ,Vi se niste ravnali po mojih zapo-
vedih“, reée mu knez. ,VaSe sporodila so me
zapeljale, da sem mislil starega logarja odstaviti
in mladega na prav slabo logarsko sluzbo prelo-
#iti; ali tako nelloveiko delo: druzino iz hise
izgnati, ni bila moja volja. — Pa oglejmo prej
gozde.“

Oddelek viSega logarja je bil silno zanemar-
jen. ,Na listinah, ki mi jih je posiljal“, djal je
knez, ,je bilo vse v redu. Vse je bilo tako lepo
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pisano in &ertano, ko naslikano. Pa v gozdu smo
drugade na¥li. Na nekterih mestih je gotovo
ved lesa bilo, ko ga je on v radunih zaznamoval.
Ta ¢lovek me je gerdo goljufal.“

Vi&i logar je na sosedne fuZine mnogo derv
prodal, ki jih pa knezu ni vrajtal. Ker je potratno,
skoraj po kneZevo Zivel, zapravil ni le svoje pre-
moZenje in se v velike dolge zakopal, temué tudi
knezu je kriviéno sluzil. Knez ga odstavi ter
obsodi, da mora sirofke poverniti. Ubogi gospod
Zelenko je odslej Zivel na svojem malem, zeld
zadolZenem gradicu v revidini.

Oddelek starega logarja je nasel knez v naj-
lepSem stanu. PriSel je sam v njegovo hifo, ter
staremu moZu svojo zadovoljnost razodel. Vsa
druzina se mu je morala pokazati, in z vsacim je
prijazno govoril. Preden zasede vranca, ki ga je
sluga pred hiSo derzal, rede logarjevemu sinu :
ySedaj si logar; Se zanaprej se mi verlo obnagaj!“
Staremun logarju pa rede: ,Vi ste Ze priletni, pa
fe niste tisti nezmoZni starec, kakorfnega mi Vas
je Zelenko popisoval. Pri svoji starosti ste Se
dosti krepki; ne morem Vas Se iz sluzbe pustiti.
Razumeli me boste, ko Vam redem: Z Bogom,
gospod vi§i logar!“
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